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PROCLAMATIONS

[NO. 17 OF 2008]

DECLARATION OF TOWN: MALEBOGO: EXTENSION9

By virtue of the powers vested in me by section 14(1) of the Town-
ships Ordinance, 1969 (Ordinance No. § of 1969), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing hereby declare the area repre-
sented by General Plan $.G. No. 1402/20086, as approved by the
Surveyor General on 07 November 2006 to be an approved town-
ship under the name Malebogo, Extension 9, subject to the condi-
tions as set out in the attached Schedule.

Given under my hand at Bloemfontein this 14t day of April 2008.

M.J. MAFEREKA
MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL:
LOCAL GOVERNMENT AND HOUSING

SCHEDULE

Conditions of Establishment and of Title

The town is Malebogo, Extension 9, situated on Subdivision 38 of
the Farm Hertzogville Townlands No. 1084 Administrative District
Boshof and consists of 301 erven numbered 2233 to 2533 and
streets as indicated on General Plans S.G. 1402/2006.

A. Conditions of Establishment

A1. The Municipal Manager reserves the right, if he deems it
necessary, lo demand that the foundations for a specific build-
ing or building complex be designed by a Professional Civil
Engineer, as prescribed in the National Building Regulations,
and that such an engineer must attend to the Geological Engi-
neer's report which is available at the offices of the Municipality
for his perusal. For the erection of residential buildings, atten-
dance must be given to the Geological Engineer’'s Report,

For larger structures, such as larger clinics, hospitals, schoals,
churches and shopping centres further geo-technical surveys
must be carried out.

PROKLAMASIES

[NO. 17 VAN 2007]

DORPSVERKLARING: MALEBOGO: UITBREIDING 9

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 14(1) van die
Ordonnansie op Dorpe, 1969 (Ordonnansie No. 9 van 1969),
verklaar ek, M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die
Provinsie verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising,
hierby die gebied voorgestel deur Algemene Plan L.G. No.
1402/2006 soos goedgekeur deur die Landmeter-Generaal op
07 November 2006 tot ‘n goedgekeurde dorp onder die naam
Malebogo, Uitbreiding 9, onderworpe aan die voorwaardes soos in
die aangehegte Bylae uiteengesit.

Gegee onder my hand te Bloemfontein op hede die 144 dag van
April 2008.

M.J. MAFEREKA
LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD:
PLAASLIKE REGERING EN BEHUISING

BYLAE

Stigtings- en Eiendomsvoorwaardes

Die dorp is Malebogo, Uitbreiding 9, geleé op Onderverdeling 38
van die Plaas Hertzogville Dorpsgronden No. 1084, Administratiewe
Distrik Boshof en bestaan uit 301 erwe genommer 2233 tot 2533 en
strate soos aangedui op Algemene Planne L.G. 1402/2006.

A.  Stigtingsvoorwaardes ]

A1. Die Munisipale Bestuurder het die reg indien hy so sou oor-
deel, om te vereis dat die fondamente vir 'n spesifieke gebou
of gebouekompleks, insluitende residensiéle wonings, deur ‘n
Professionale Siviele Ingenieur gedoen moet word,
ooreenkomstig die Nasionale Bouregulasies, en sodanige
Ingenieur moet kennis neem van en ag slaan op die Geolo-
giese Ingenieurs-verslag wat by die kantore van die Munisi-
paliteit ter insae beskikbaar is. Vir die oprigting van residen-
siéle geboue, moet daar ook gelet word op die bepalings van
die Geologiese Ingenieursverslag.

By die oprigting van groter strukture, soos groter klinieke,
hospitale, skole, kerke en winkelsentrums moet verdere
geotegniese ondersoeke uitgevoer word.
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A2. Where it is impractical for stormwater to be drained from A2. Indien dit onprekties is om stormwater van hoérliggend eien-
higher-lying properties directly to a public street, the owner(s) domme direk na 'n openbare strzat te dreineer, is die
of the lower-lying properties shall be obliged to accept and eienaar(s) van die laerliggende eiendomme verplig om die
permit the passage over their properties of such stormwater: afloop van stormwater oor hulle eiendomme te ontvang: Met
Provided that the owner of any higher-lying property from which dien verstande dat die eienaar van ‘n hoérliggende eiendom,
stormwater is discharged over any lower-lying property, shall waarvan die stormwater oor ‘n laerliggende eiendom vloei,
be liable to pay a proportional share of the cost of any pipeline verplig is om 'n pro rata-gedeelte van die koste te betzal van
or drain that the owner of such a lower-lying property may find enige pypleiding of drein wat die eienaar van sodanige laer-
necessary to lay or construct for the purpose of conducting the liggende eiendom nodig vind om te bou vir die doel om die
water so discharged over the property. stormwater wat aldus oor sy eiendom vloei, weg te lei.

A3. Except with the written consent of the responsible authority, A3. Behalwe met die skriftelike toestemming van die verantwoor-
and subject to such conditions as it may impose neither the delike owerheid en onderworpe aan die voorwaardes wat hy
owner nor any other person shall have the rights, except to ag oplé, het geen eienaar of enige ander persoon die reg om,
prepare the erf for building purposes, to excavate any material, behalwe om die erf vir boudoeleindes voor te berei, enige
there from; or to sink any wells or boreholes thereon or abstract materiaal daarvan te verwyder nie; of die reg om enige boor-
any subterranean water there from. gate of putte daarop te sink nie en die ondergrondse water

daaruit te onttrek nie.

A4, The erven of this town are classified into the hereunder- A4. Die erwe in hierdie dorp word in die hierondervermelde ge-
mentioned use zones and are further subject to the Conditions bruikstreke ingedeel en is verder onderworpe aan die Eien-
of Title as set out in paragraph B thereafter. domsvoorwaardes soos in pagragraaf B hieronder uiteenge-

sit.

A5. These Conditions of Establishment and of Title shall serve as A5. Hierdie Stigtings- en Eiendomsvoorwaardes sal geld as
land use and development control regulations in the interim grondgebruik- en ontwikkelingsbeheer regulasies in die
phase prior to the prociamation of a land use management plan interim fase totdat ‘n grongebruik bestuurspan of 'n ander
or other similar regulatory document. soortgelyke beheerdockument in die area geproklameer word.

Land Use Erf Numbers Conditions of use Grondge- Erf Nommers Grondgebruikvoor-
Zone bruik Sones waardes
Residential 2234 - 2257; 2259 - 2294; | A1, A2, A3, A5 A5, Residensieel 2234 - 2257; 2259 - | A1, A2, A3, A5 AS;
2296 - 2388, 2391 - 2400; | B1, B2, B3, B4, B8, B9, 2294; 2296 - 2388; 2391 | B1, B2, B3, B4, B8, B9,
2402 - 2410, 2412 - 2435; | B10 - 2400; 2402 - 2410, | B10
2437 - 2533 2412 - 2435; 2437 - 2533
Community 2295 A1, A2, A3, A4, A5; Gemeen- 2295 A1, A2, A3, Ad, A5;
Facility B1, B2, B3, B6, B8, B9, skapsfasiliteit B1, B2, B3, B6, B8, B9,
B10 B10
Municipal 2389; 2401, 2411 A1, A2, A3, A4, A5; Munisipaal 2389; 2401; 2411 A1, A2, A3, A4, AS5;
B1, B2, B3, B5, B8, B9, B1, B2, B3, BS5, B8, BY,
B10 B10
Public Open | 2233, 2258, 2390, 2436 A1, A2, A3, A4, A5; Publieke 2233, 2258, 2390, 2436 A1, A2, A3, A4, A5;
Space B1, B2, B3. B7, B8, B9, Oopruimte B1, B2, B3. B7, B8, B9,
B10 B10
B. Conditions of Title LB Eiendomsvoorwaardes

B1.

The conditions of Title as mentioned in paragraph A.5, are as
follows:

In favour of the Tokologo Local Municipality:

This erf is subject to a servitude of 2,0m (metre) wide along any
of its boundaries, including the street boundary (except where
otherwise indicated), and in the case of a panhandie erf, the
entire access portion (handle) of the erf; and is further subject
to any other servitude for the construction of municipal service
mains over or under the erf; and the officials of the Local Coun-
cil shall at all times have free access thereto for the purpose of
the construction, maintenance and/or repair of these services.

B1.

Die Eiendomsvoorwaardes soos vermeld in paragraaf A.5,
is soos volg:

Ten gunste van die Tokologo Plaaslike Munisipaliteit:

Hierdie erf is onderhewig aan 'n serwituut 2,0m (meter) wyd
fangs enige van die erfgrense, ingesluit die straatgrens (tensy
anders bepaal), en in die geval van 'n pypsteelerf, die totale
breedte van die toegangs-gedeelte (steel) van die erf, sowel as
enige ander serwituut wat op die Algemene planne van die
dorp aangedui is vir die aanlé van diensgelydings oor of onder
die erf, en die amptenare van die Munisipaliteit het ten alle tye
vrye toegang daartoe vir die doel van konstruksie, instand-
houding en herstel van dienste.
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B2,

B3.

The Council may grant written consent for the utilisation of the
entire servitude or a part thereof on one or more of the erf
boundaries if the servitude is not taken up.

The sitting of buildings, including outbuildings, on any property
and of entrances to and exists from a public street system shall
be to the satisfaction of the Municipality.

This erf shall not exceed the coverage specified in the here-
under-mentioned table, provided that on written application, the
Council may grant consent for a maximum of 10% (ten percent)
additional coverage:

B2.

B3.

Die Stadsraad mag skriftelike toestemming verleen tot die
gebruik van die volle serwituut of ‘n gedeelte van 'n serwituut
op een of meer van die erfgrense indien die serwituut nie op-
geneem staan te word nie.

Die plesing van ‘n gebou met inbegrip van die buitegeboue, op
hierdie erf en die voorsiening van ingange tot en uitgange uit ‘n
openbare straatstelsel, moet tot tevredenheid van die Munisi-
paliteit geskied.

Hierdie erf mag nie die toepaslike dekking in die onderstaande
tabel corskry nie, met dien verstande dat daar op skriftelike
versoeke aan die Stadsraad goedkeuring verleen kan word vir
verdere dekking wat nie 10% (tien persent) te bowe mag gaan
nie.

be use for residential buildings. The following uses may only
be permitted with the consent of the Council, namely places of
public worship, places of instruction, community halls, sport
and recreational purposes, institutions, medical suites and
special purposes. The owner may practice inter alia his social
and religious activities and his occupations, professions or
trades, including retail trade on the property on which such
residential buildings are erected, provided that:

2~  The dominant use of the property shall remain residential;

a  The occupation, trade or profession or other activity shall
not be noxious;

4 The occupation, trade or profession does not interfere with
the amenity of the neighbourhood and

a  That written notice be given to the Municipality of the
activity that is practised.

The Municipality has to make use of standard consent use
application procedures in order to evaluate applications for
the above-mentioned uses and appeal procedures need to be
provided for. Any other land use not mentioned above is
prohibited on the erf. Sufficient parking needs to be provided
on site. The power of the Municipality to grant its consent or
its approval shall include the power to refuse consent or
approval and if consent or approval has been granted, the
power to impose any conditions that it may deem fit.

Land Use Zone Permissible Coverage Grondgebruiksone Toelaatbare Dekking

Residential 60.00% Residensieel 60.00%

Business 70.00% Besigheid 70.00%

Industrial 70.00% Industrieel 70.00%

Community Facility 70.00% Gemeenskaps- 70.00%

fasiliteit
Municipal To the satisfaction of the responsible authority Munisipaal Tot tevredenehid van die verantwoordelike ower-
heid

B4. This erf is situated in the use zone “Residential” and may only B4. Hierdie erf is geleé in die gebruiksone “Residensieel” en mag

slegs gebruik word vir residensiéle geboue. Die volgende
gebruike mag slegs met die toestemming van die Stadsraad
toegelaat word, naamlik plekke van openbare godsdiens-
beoefening, plekke van onderrig, gemeenskapsale, sport en
ontspanningsdoeleindes, inrigtings mediese suites en spesiale
doeleindes. Die eienaar kan onder andere sy godsdiens- en
sosiale bedrywighede, nerings, professies of ambagte, met
inbegrip van kleinhandelsbedrywighede, op die eiendom
waarop sodanige residensiéle gebou opgerig is, beoefen, met
dien verstande dat:

»  die oorheersende gebruik van die eiendom residensieél
bly;

4 die nering, ambag of professie of ander aktiwiteit nie
hinderlik of skadelik is nie;

» die nering, ambag of professie nie met die bevalligheid
van die omgewing inmeng nie; en

» die Munisipaliteit skriftelik in kennis gestel word van die
aktiwiteit wat hier beoefen word

Die Munisipaliteit moet van standard vergunnings-prosedures
gebruik mazk ten einde aansoeke om bogenoemde gebruike
te evalueer en appélprosedures moet voorsien word. Enige
ander bedryf, wat nie hierbo vermeld is nie, is verbode op die
erf. Voldoende parkering moet op die erf voorsien word. Die
bevoegdheid van die Munsipaliteit om sy toestemming of
goedkeuring te verleen, sluit die bevoegdheid in om toestem-
ming of goedkeuring te weier, en indien toestemming of
goedkeuring verleen is, ook die bevoegdheid om voor-
waardes op te I& wat hy nodig ag.
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BS. This erf is situated in the use zone "Municipal” and may only BS. Hierdie erf is gele€ in die gebruiksone “Munisipaal” en mag
be used for municipal purposes. The following uses may only slegs vir munisipale doeleindes aangewend word.  Die
be permitted with the consent of the Council, namely residen- volgende gebruike mag slegs met die toestemming van die
tial buildings and special purposes. Noxious industries are Stadsraad toegelaat word, residensiéle geboue en spesizale
prohibited on this erf. Any other land use not mentioned doeleindes. Hinderlike nywerhede is verbode op die erf. Enige
above is prohibited. The Municipality will have to make use ander gebruik wat nie hierbo vermeld is nie is verbode op die
of standard consent of use application procedures, in order to erf. Die Munisipaliteit moet van standaard vergunnings-
evaluate applications for the above-mentioned uses and ap- prosedures gebruik maak ten einde aansoek om bogenoemde
peal procedures need o be provided for, gebruike, te evalueer, en appél-prosedures moet voorsien

word.
The power of the Municipality to grant its consent or its Die bevoegdheid van die Munisipaliteit om sy stemming of
approval shall include the power to refuse consent or ap- goedkeuring te verleen, sluit die bevoedheid in om toestemming
proval and, if consent or approval has been granted, the of goedkeuring te weier, en indien toestemming of goedkeuring
power to impose any conditions that it may deem fit. verleen is, ook die bevoegdheid om voorwaardes op te 1é wat
hy nodig ag.

B6. This erf is situated in the use zone “Community Facility” and B6. Hierdie erf is geleé in die gebruiksone “Gemeenskapsfasiliteit”
the following uses are permitted: places of public worship, en die volgende gebruike word daarop toegelaat: plekke van
places of instruction, community halls, sport and recreational openbare godsdiensbeoefening, plekke van onderrig, gemeen-
purposes, taxi terminuses and institutions. Residential build- skapsale, sport- en ontspanningsdoeleindes, taxi-staanplekke
ings and buildings for special purposes may. only be permitted en inrigtings. Residensiéle geboue en geboue vir spesiale
with the consent of the Municipality. The Municipality will doeleindes mag slegs met die toestemming van die Munisi-
have to make use of standard consent of use application paliteit opgerig word. Die Munisipaliteit moet van standaard
procedures, in order to evaluate applications for the above- vergunningsprosedures gebruik maak ten einde aansoeke om
mentioned uses and appeal procedures need to be provided bogencemde gebruike, te evalueer, en appél-prosedures moet
for. Any other land use not mentioned above, is prohibited on voorsien word. Enige ander gebruik wat nie hierbo vermeld is
the erf. nie, is verbode op die erf.

The power of the municipality to grant its consent or its Die bevoegdheid van die Munisipaliteit om sy toestemming of
approval shall include the power to refuse consent or goedkeuring te verleen, sluit die bevoegdheid in om toestem-
approval and, if consent of approval has been granted, the ming of goedkeuring te weier, en indien toestemming of goed-
power to impose any conditions that it may deem fit. keuring verleen is, ook die bevoegdheid om voorwaardes op te
Ié wat hy nodig ag.
The following parking requirements must be adhered to: Daar moet aan die volgende minimum vereistes vir parkering
voldoen word:
Landuse | Sitearea Minimum requirement for parking Grondge- Perseel Minimum vereistes vir parkering
bruik Opper-
vlakte
Commu- <1000m* (0 Sport- en < 1000m? 0
nity Facility | >1000m? | 2 spaces per 100m? gross leasable floor Ontspan- >1000m? 2 ruimtes per 100m? bruto verhuurbare
area (GLA) nings- vloeroppervliakie (BVO)
fasiliteit
B7. This erf is situated in the use zone “Public Open Space” and B7. Hierdie erf is geleé in die gebruiksone “Openbare Oop Ruimte”

the following uses are permitted: parks, sport and recreational
facilies and buildings used in connection therewith.
Residential buildings and buildings for special purposes may
only be permitted with the consent of the Municipality. The
Municipality will have to make use of standard consent of use
application procedures, in order to evaluate applications for
the above-mentioned used and appeal procedures need to be
provided for. Any other land use not mentioned above, is
prohibited on the erf.

The power of the Municipality to grant its consent or its
approval shall include the power to refuse consent or
approval and, if consent or approval has been granted, the
power to impose any conditions that it may deem fit.

en die volgende gebruike word daarop toegelaat, naamlik parke,
sport- en ontspanningsfasiliteite en geboue wat vir verwante
doeleindes gebruik word. Residensiéle geboue en geboue vir
spesiale doeleindes mag slegs met die toestemming van die
Munisipaliteit opgerig word. Die Munisipaliteit moet van stan-
daard vergunningsprosedures gebruik maak ten einde aan-
soeke om bogenoemde gebruike, te evalueer, en appél-
prosedures moet voorsien word. Enige ander gebruike wat nie
hierbo vermeld is nie, is verbonde op die erf.

Die bevoegdheid van die munisipaliteit om sy toestemming of
goedkeuring te verleen, sluit die bevoegdheid in om foestem-
ming of goedkeuring te weier, en indien toestemming of goed-
keuring verleen is, ook die bevoegdheid om voorwaardes op te
|& wat hy nodig ag.
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The following parking requirements must be adhered to:

Daar moet aan die volgende minimum vereistes vir parkering
voldoen word:

B8. Notwithstanding any condition to the contrary contained in
these Conditions of Title, no person shall use or develop a
property in such a way as will detract from the amenity or
convenience of the area within which it is located.

B9.  Allerven are subject to an everlasting right of water discharge
without compensation.

B10. The geological nature of this erf is such that raft foundations
must be use in the construction of any building or future build-
ing on the site.

B11. Erf2258

This erf may not gain access to and from the Hertzogville to
Cristiana road. The Department Public Works, Roads and
Transport will close any informal and illegal accesses: Direc-
torate Roads and Transport Planning, and the cost will be for
the account of the relevant erf owner and/or the Municipality.

B12. Erf2390

This erf has been subjected to excavations. Sufficient
precautionary measures need to be taken to stabilise any
building or structure planned or planned in future on this site.
The design thereof needs to be undertaken by a professional
registered structural engineer.

Definitions of terms
Gross Leasable Floor Area (GLA)

The sum of the gross area covered by the building at the
ground floor of each building.

Coverage

The maximum area of a site that may be covered by build-
ings and / or structures with a roof cover. Coverage is
expressed as a percentage of the total floor area of the
site on which the building and / or structures are erected
or will be erected.

All terms contained in these Conditions of Establishment
and of Title will have the meanings assigned thereto in
terms of Annexure “F" of the Township Establishment and
Land Use Regulations G.N.R. 1897/1986 applicable to Act

4 of 1984,

Land Use Site Minimum Requirement for parking Grondge- | Perseel Minimum vereistes vir parkering
Area bruik Opper-
vlakte
Sportand | < 0 Sport- en <1000m* | Q
Recrea- 1000m? | 2 spaces per 100m? gross leasable floor area Ontspan- > 1000m? | 2 ruimtes per 100m? bruot verhuurbare vicer-
tional > (GLA) nings- opperviakte (BVO)
Facilty | 1000m? faslitel

B8. Ondanks enige andersluitende bepalings van hierdie Eien-
domsvoorwaardes, gebruik of ontwikkel niemand ‘n eiendom
op sodanige wyse wat afbreek doen aan die bevalligheid of
gerief van die gebied waarbinne dit geleé is nie.

B9. Alle erwe is sonder vergoeding onderworpe aan ‘n ewig-
durende reg van waterlosing.

B10.Hierdie erf se geologiese gesteldheid is van so ‘n aard dat
vlotfondasies gebruik moet word in die konstruksie van enige
gebou of toekomstige gebou.

B11.Erf 2258

Hierdie erf mag geen toegang na en van die Hertzogville na
Cristiana pad verkry nie. Die Departement Openbare Werke,
Paaie en Vervoer: Direktoraat Pad- en Vervoerbeplanning sal
enige informele en onwettige ingange sluit, en die koste sal van
die betrokke erfeienaar en/of die Munisipaliteit verhaal word.

B12.Erf 2390

Hierdie erf was onderwerp aan uitgrawings. Voldoende voor-
sorg moet getref word vir die stablisering van enige gebou of
struktuur wat hier beoog word of in die toekoms beoog word.
Die ontwerp daarvan moet deur ‘n professionele geregistreerde
strukturele ingenieur onderneem word.

Woordomskrywing
Bruto Verhuurbare Vloeropperviakte (BVO)

Die som van die bruto opperviakte wat deur die gebou beslaan
word by die vioerviak van elke verdieping.

Dekking

Die maksimum opperviakte van ‘n perseel wat deur geboue
en / of strukture, wat oor ‘n dakbedekking beskik, beslaan mag
word en word uitgedruk as ‘n persentasie van die totale
vioeropperviakte van die perseel waarop die gebou en / of
strukture opgerig is of opgerig staan te word.

Alle terme wat in hierdie Stigtings- en Eiendomsvoorwaardes
gebruik word sal die betekenisse hé soos daaraan toegesé in
terme van Aanhangsel “F” van die Dorpstigting en Grondge-
bruikregulasies G.K.R. 1897/1986 soos van toepassing op Wet
4 van 1984,
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[NO. 18 OF 2008]

DECLARATION OF TOWN: MATLAKENG: EXTENSION 9

By virtue of the powers vested in me by section 14(1) of the Town-
ships Ordinance, 1969 (Ordinance No. 9 of 1969), [, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing hereby declare the area repre-
sented by General Plan S.G. No. 365/2003, as approved by the
Surveyor General on 06 April 2005 to be an approved township
under the name Matlakeng, Extension 9, subject to the conditions as
set out in the attached Schedule.

Given under my hand at Bloemfontein this 14% day of April 2008.

M.J. MAFEREKA
MEMBER OF THE EXECUTIVE COUNCIL:
LOCAL GOVERNMENT AND HOUSING

SCHEDULE

CONDITIONS OF ESTABLISHMENT AND OF TITLE

The town is Matlakeng, Extension 8, situated on portion 37 {of 16) of
the farm Verliesfontein 354, District Zastron and consists of 420
erven numbered 3256-3675 and streets as indicated on General
Plan No. 365/2003.

A.  CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

A1 The erven of this town are classified into the following groups
and are subject to the conditions as set out in paragraph B.

[NO. 18 VAN 2008]

DORPSVERKLARING: MATLAKENG: UITBREIDING 9

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 14(1) van die
Ordonnansie op Dorpe, 1969 (Ordonnansie No. 9 van 1969),
verklaar ek, M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die
Provinsie verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising,
hierby die gebied voorgestel deur Algemene Plan L.G. No. 365/2003
soos goedgekeur deur die Landmeter-Generaal op 06 April 2005 tot
‘n goedgekeurde dorp onder die naam Matlakeng, Uitbreiding 9,
onderworpe aan die voorwaardes soos in die aangehegte Bylae
uiteengesit.

Gegee onder my hand te Bloemfontein op hede die 14% dag van
April 2008.

M.J. MAFEREKA

LID VAN DIE UITVOERENDE RAAD:
PLAASLIKE REGERING EN BEHUISING

BYLAE

STIGTINGS- EN EIENDOMSVOORWAARDES

Die dorp is Matlakeng uitbreiding 9 geleé op gedeelte 37 (van 16)
van die plaas Verliesfontein 354, Distrik Zastron en bestaan uit 420
erwe genommer 3256-3675 en strate soos aangedui op Algemene
Plan No. 365/2003.

A.  STIGTINGSVOORWAARDES
A1, Die erwe van hierdie dorp word in die ondergemelde gebruik-

streke ingedeel en is verder onderworpe aan die eiendoms-
voorwaardes soos uiteengesit in paragraaf B.

Use Zone Erven Conditions Gebruikstreek Erwe Voorwaardes

Residential 3257-3310, 3312-3319, | B1,B2 Residensieél 3257-3310, 3312-3319, 3321- | B1,B2
3321-3426, 3428-3468, 3426, 3428-3468, 3470-3478,
3470-3478, 3481-3506, 3481-3506, 3508-3629, 3634-
3508-3629, 3634-3663, 3663, 3665-3674
3665-3674

Business 3320, 3427, 3630 B3, B2 Besigheid 3320, 3427, 3630 B3, B2

Community 3469, 3507, 3664, 3675 | B4,B2 Gemeenskaps- | 3469, 3507, 3664, 3675 B4, B2

Facilities fasiliteite

Public Open 3311, 3480, 3632, 3633 | BS, B2 Publieke Oop 3311, 3480, 3632, 3633 B5, B2

Space Ruimte

Undetermined | 3256, 3631 B6, B2 Onbepaald 3256, 3631 B6, B2

B. CONDITIONS OF TITLE

The conditions of title mentioned in paragraph A are as
follows:

B. EIENDOMSVOORWAARDES

Die eiendomsvoorwaardes wat in paragraaf A vermeld word,
is s00s volg:
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B1

B2

B3

B4

B5

B6

IN FAVOUR OF THE MOHOKARE MUNICIPALITY

This erf may be used only for dwelling purposes and only one
house together with the necessary out-buildings may be
erected thereon: Provided that with the written consent of the
municipality the following uses may be conducted as secon-
dary uses: places of public workshop, places of instruction,
social halls, sport and recreational purposes, institutions,
medical suites and the practice of the occupants’ professions
or trades which includes retail trade; Provided further that not
any of the secondary uses may exceed the scale of the
primary use and that the non-residential uses shall not be
noxious or a nuisance interfering with the amenity of the
neighbourhood. The municipality also has the authority to
revoke any secondary use or to have it terminated if it poses a
nuisance to the people in the vicinity. The maximum allow-
able coverage on this erf is 60% while a maximum height of 2
floors is allowed.

This erf is subject to a servitude 2m wide along any of the side
and rear boundary. This servitude is for the laying of any
municipal services above or under ground and officials of the
municipality will have access to these services at any reason-
able time for purposes of maintenance and repair thereof.
The municipality may relax these servitudes if it is of the opin-
ion that it is not needed for services.

This erf may only be used for business purposes and pur-
poses incidental thereto. The permissible coverage on this
erf is 70% while a maximum height of 2 floors is allowed.
Parking must be provided at the ratio of 4 parking areas per
100 m? business area.

This erf may only be used for community facilities such as a
créche, church, sport and recreation, library, clinic, post office
and purposes incidental thereto: provided that with the written
consent of the municipality residential dwellings may be
erected on the erf, The permissible coverage on this erf is
70%.

This erf may only be used for purposes of a public open space
and purposes incidental thereto. Provided that the necessary
outbuildings and buildings for sport and recreational purposes
may also be erected on the erf. The permissible coverage on
this erf will be to the satisfaction of the Mchokare Local
Authority.

The use of this erf may only be determined by the Municipal-
ity. The permissible coverage on this erf will be fo the satis-
faction of the Mchokare Local Authority.

B1

B2

B3

B4

BS

B6

TEN GUNSTE VAN DIE MOHOKARE MUNISIPALITEIT

Hierdie erf mag slegs vir woondoeleindes gebruik word en
slegs een huis met die nodige buitegeboue mag op die erf
opgerig word: Met dien verstande dat met die munisipaliteit se
skriitelike toestemming enige van die volgende gebruike, as
sekondére gebruike op die erf bedryf mag word: plekke van
openbare godsdiensbeoefening, plekke van onderrig, gemeen-
skapsale, sport en ontspanningsdoeleindes, inrigtings,
mediese suites en die beoefening van die okkupeerders se
professies of nerings wat insluit kleinhandelsbesigheids-
bedrywe: Met dien verstande dat nie enige van die sekondére
gebruike op ‘n groter skaal as die primére gebruik bedryf mag
word nie en dat die nie-residensiéle gebruike nie hinderlik is of
die bevalligheid van die omgewing nadelig raak nie. Die
munisipaliteit het ook die reg om enige sekondére bedryf in te
trek of te laat staak indien dit hinderlik is vir die mense in die
omgewing. Die maksimum toelaatbare dekking op hierdie erf is
60% terwyl ‘n maksimum hoogte van 2 verdiepings toegelaat
word.

Hierdie erf is onderhewig aan ‘'n serwituut 2 meter wyd langs
enige van die sygrense en agterste grens. Hierdie serwituut is
vir die I& van enige munisipale dienste bo of onder die grond en
beamptes van die munisipaliteit sal te enige redelike tyd toe-
gang tot hierdie dienste verkry vir die onderhoud of herstel
daarvan. Die munisipaliteit mag die serwitute verslap indien hy
van mening is dat dit onnodig is vir dienste.

Hierdie erf mag slegs vir besigheidsdoeleindes gebruik word:
Met dien verstande dat met die skriftelike toestemming van die
Raad residensiele geboue ook, op die erf opgerig mag word.
Die maksimum toelaatbare dekking is 70% terwyl ‘'n maksimum
hoogte van 2 verdiepings toegelaat word. Parkering moet
voorsien word in die verhouding van 4 parkeerplekke per
100m? besigheidsopperviakte.

Hierdie erf mag slegs vir die doeleindes van gemeenskaps-
fasiliteite soos 'n créche, kerk, sport en ontspanning, biblioteek,
kiiniek, poskantoor en doeleindes in verband daarmee gebruik
word: Met dien verstande dat met die skritelike toestemming
van die Raad residensiele geboue ook op die erf opgerig mag
word. Die maksimum toelaatbare dekking is 70%.

Hierdie erf mag slegs vir die doeleindes van openbare oop-
ruimtes gebruik word en slegs geboue in verband daarmee
mag op die erf opgerig word: Met dien verstande dat die
nodige geboue vir sport en ontspanningsdoeleindes ook op die
erf opgerig mag word. Die maksimum toelaatbare dekking sal
wees tot tevredenheid van die Mohokare Plaaslike Owerheid.

Hierdie erf se gebruik mag slegs bepaal word deur die Munisi-
paliteit. Die maksimum toelaatbare dekking sal wees tot
tevredenheid van die Mchokare Plaaslike Owerheid.
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PROVINCIAL NOTICES

[NO. 136 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1867 (ACT NO. 84 OF
1867): BLOEMFONTEIN, EXTENSION 88: (BRANDWAG)
REZONING OF ERF 14031 (BRANDWAG)

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter:

*  the Town-Planning Scheme of Bloemfontein by the rezoning of
Erf 14031, Bloemfontein, Extension 88 (Brandwag) from
“Single Residential 2" to “Single Residential 3".

PROVINSIALE KENNISGEWINGS
[NO. 136 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): BLOEMFONTEIN, UITBREIDING 88: HERSONERING
VAN ERF 14031 (BRANDWAG)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby:

*  die Dorpsaanlegskema van Bloemfontein deur die hersonering
van Erf 14031, Uitbreiding 88, Bloemfontein, (Brandwag) vanaf
“Enkelwoon 2" na “Enkelwoon 3"

[NO. 137 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): BLOEMFONTEIN, EXTENSION 33: REMOVAL OF
RESTRICTIONS; ERF 5055 (DAN PIENAAR)

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter:

* the conditions of title in Deed of Transfer T20883/2006
pertaining to Erf 5055, Bloemfontein, Extension 33, (Dan
Pienaar) by the removal of restrictive conditions A.(a) and
A.(b) on page 2 in the said Deed of Transfer.

[NO. 137 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): BLOEMFONTEIN, UITBREIDING 33: OPHEFFING
VAN BEPERKINGS: ERF 5055 (DAN PIENAAR)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig €k,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby:

* die titelvoorwaardes in Transportakte T20883/2006 ten
opsigte van Erf 5055, Bloemfontein, Uitbreiding 33, (Dan
Pienaar) deur die opheffing van beperkende voorwaardes
A.(a) en A.(b) op bladsy 2 in die genoemde Transportakte.

[NO. 138 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): BLOEMFONTEIN, EXTENSION 46: REMOVAL OF
RESTRICTIONS: ERF 6544 (DAN PIENAAR)

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), |, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter:

* the conditions of title in Deed of Transfer T20816/1996
pertaining to Erf 6544, Bloemfontein, Extension 46, (Dan
Pienaar) by the removal of restrictive conditions 1.(a), 1.(b)
and 1.(c) on page 2 in the said Deed of Transfer.

[NO. 138 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): BLOEMFONTEIN, UITBREIDING 46: OPHEFFING
VAN BEPERKINGS: ERF 6544 (DAN PIENAAR)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby:

* die titelvoorwaardes in Transportakte T20816/1996 ten
opsigte van Erf 6544, Bloemfontein, Uitbreiding 46, (Dan
Pienaar) deur die opheffing van beperkende voorwaardes 1.(a),
1.(b) en 1.(c) op bladsy 2 in die genoemde Transportakte.
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[NO. 139 CF 2008)

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): BLOEMFONTEIN, (HILTON): REZONING OF SUBDIVI-
SION 33 OF ERF 2255

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter:

* the Town-Planning Scheme of Bloemfontein by the rezoning
of Subdivision 33 of Erf 2255, Bloemfontein, (Hilton) from
“Single Residential 2" to “Service Industry 1".

[NO. 140 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): BLOEMFONTEIN, (HILTON): REZONING OF SUBDIVI-
SION 66 OF ERF 2255

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter:

* the Town-Planning Scheme of Bloemfontein by the rezoning
of Subdivision 66 of Erf 2255, Bloemfontein, (Hilton) from
“Single Residential 2" to “Service Industry 1.

[NO. 141 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): LANGENHOVEN PARK: REMOVAL OF RESTRICTIVE
CONDITIONS PERTAINING TO THE REMAINDER OF ERF 109

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter the conditions of title
in Deed of Transfer T28738/2006 pertaining to the Remainder of erf
109, Langenhoven Park by the removal of conditions 1.b), 1.¢), 1.d},
1.e), and 1.g) and 2.a)i) and ii), 2.b}i) and ii) and 2.c) on pages 2
and 3 in the said Deed of Transfer.

[NO. 139 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): BLOEMFONTEIN (HILTON): HERSONERING VAN
ONDERVERDELING 33 VAN ERF 2255

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby:

* die Dorpsaanlegskema van Bloemfontein deur die hersoner-
ing van Onderverdeling 33 van Erf 2255, Bloemfontein,
(Hilton) vanaf “Enkelwoon 2" na “Diensbedryf 1"

[NO. 140 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): BLOEMFONTEIN (HILTON): HERSONERING VAN
ONDERVERDELING 66 VAN ERF 2255

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby:

* die Dorpsaanlegskema van Bloemfontein deur die hersoner-
ing van Onderverdeling 66 van Erf 2255, Bloemfontein,
(Hilton) vanaf “Enkelwoon 2" na “Diensbedryf 1.

[NO. 141 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): LANGENHOVENPARK: OPHEFFING VAN BEPERK-
INGS TEN OPSIGTE VAN DIE RESTANT VAN ERF 109

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby die
titelvoorwaardes in Transportakte T28738/2006 ten opsigte van die
Restant van erf 109, Langenhovenpark deur die opheffing van voor-
waardes 1.b), 1.c), 1.d), 1.e) en 1.g) en 2.a)i) en ii), 2.b)i) en i} en
2.c) op bladsye 2 en 3 van die genoemde Transportakte.
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[NO. 142 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 {(ACT NO. 84 OF
1967): LANGENHOVEN PARK: REMOVAL OF RESTRICTIVE
CONDITIONS PERTAINING TO ERF 429

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter the conditions of title
in Deed of Transfer T31417/2004 pertaining to erf 429, Langenho-
ven Park by the removal of conditions 1.(d), 2.(a)(i} and (i} and 2.(b)
(i) and (ii) on pages 2 and 3 in the said Deed of Transfer.

[NO. 142 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): LANGENHOVENPARK: OPHEFFING VAN BEPERK-
INGS TEN OPSIGTE VAN ERF 429

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik “vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby die
titelvoorwaardes in Transportakte T31417/2004 ten opsigte van erf
428, Langenhovenpark deur die opheffing van voorwaardes 1.(d),
2.(a)(i) en (i) en 2.(b)(i) en (ii) op bladsye 2 en 3 van die genoemde
Transportakte.

[NO. 143 OF 2008)

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): LANGENHOVEN PARK: REMOVAL OF RESTRICTIVE
CONDITIONS PERTAINING TO ERF 984

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter the conditions of title
in Deed of Transfer T34210/2004 pertaining to erf 384, Langenho-
ven Park by the removal of conditions B.1(d), B.2.(a)(i) and (ii) and
B.2.(b)(i) and (ii) on pages 3 and 4 in the said Deed of Transfer.

[NO. 143 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): LANGENHOVENPARK: OPHEFFING VAN BEPERK-
INGS TEN OPSIGTE VAN ERF 984

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby die
titelvoorwaardes in Transportakte T34210/2004 ten opsigte van erf
984, Langenhovenpark deur die opheffing van voorwaardes B.1.(d),
B.2.(a)(i) en (ii) en B.2.(b){i) en (ii) op bladsye 3 en 4 van die
genoemde Transporiakte.

[NO. 144 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): BLOEMFONTEIN, (HILTON): REMOVAL OF RESTRIC-
TIONS AND REZONING: ERF 2001

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter:

(a) the conditions of fitle in Deed of Transfer T16784/2007
pertaining to erf 2001, Bloemfontein (Hilton) by the removal of
conditions 1. and 2. on page 2 in the said Deed of Transfer;
and

(b)  the amendment of the Town-Planning Scheme of Bloemfon-
tein by the rezoning of erf 2001, Bloemfontein (Hilton) from
“Single Residential 2" to “Service Industry 1”.

[NO. 144 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): BLOEMFONTEIN (HILTON): OPHEFFING VAN
BEPERKINGS EN HERSONERING: ERF 2001

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby:

(@) die fitelvoorwaardes in Transportakte T16784/2007 ten
opsigte van erf 2001, Bloemfontein (Hilton) deur die opheffing
van voorwaardes 1. en 2. op bladsy 2 van genoemde Tran-
sportakte; en

(b) die Dorpsaanlegskema van Bloemfontein deur die hersoner-
ing van erf 2001, Bloemfontein (Hilton) vanaf “Enkelwoon 2"
na “Diensbedryf 1.
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[NO. 145 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): BLOEMFONTEIN, (UITSIG): REMOVAL OF RESTRIC-
TIONS: ERF 12045

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), |, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter the conditions of title
in Deed of Transfer T4321/2007 pertaining to erf 12045, Bloemfon-
tein (Uitsig), by the removal of condition (b) on page 2 in the said
Deed of Transfer.

[NO. 145 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): BLOEMFONTEIN (UITSIG): OPHEFFING VAN
BEPERKINGS: ERF 12045

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby die
titelvoorwaardes in Transportakte T4321/2007 ten opsigte van erf
12045, Bloemfontein (Uitsig), deur die opheffing van voorwaarde (b)
op bladsy 2 in genoemde Transportakte.

[NO. 146 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): EDENBURG (EXTENSION 3): REMOVAL OF RESTRIC-
TIONS: ERF 513

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), |, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council- of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter the conditions of title
in Deed of Transfer T14024/2007 pertaining to erf 513, Edenburg
(Extension 3), by the removal of condition 2.A.(b}) on page 4 in the
said Deed of Transfer, subject to the registration of the following
condition against the title deed of the said erf:

“Not more than two dwelling houses may be erected on this erf.”

[NO. 146 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): EDENBURG (UITBREIDING 3): OPHEFFING VAN
BEPERKINGS: ERF 513

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby die
titelvoorwaardes in Transportakte T14024/2007 ten opsigte van erf
513, Edenburg (Uitbreiding 3), deur die opheffing van voorwaarde
2.A.(b) op bladsy 4 in gencemde Transportakte, onderworpe aan die
registrasie van die volgende voorwaarde in die transportakie van die
gemelde erf:

“Nof more than two dwelling houses may be erected on this erf.”

[NO. 147 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): BRANDFORT: REMOVAL OF RESTRICTIONS AND
REZONING PERTAINING TO THE REMAINDER OF THE FARM
BRANDFORT TOWNLANDS NO. 720

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), |, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter:

(8)  The conditions of title in Deed of Transfer T83/1904 pertain-
ing to the remainder of the farm Brandfort Townlands No.
720, Brandfort by removal of the unnumbered restrictive
condition at the bottom of page 2 and at the top of page 3;
and

[NO. 147 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): BRANDFORT: OPHEFFING VAN BEPERKINGS EN
HERSONERING TEN OPSIGTE VAN DIE RESTANT VAN DIE
PLAAS BRANDFORT TOWNLANDS NO. 720

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby:

(a) Die titelvoorwaardes in Transportakte T83/1904 ten opsigte
van die restant van die plaas Brandfort Townlands No. 720,
Brandfort deur die opheffing van die ongenommerde beper-
kende titelvoorwaarde onderaan bladsy 2 en bo-aan bladsy 3;
en
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(b)  the Town-Planning Scheme of Brandfort by the rezoning of
the proposed subdivision of the remainder of the farm Brand-
fort Townlands No. 720, Brandfort, from “Undetermined” fo
the land uses as indicated on the approved layout plan
BO3131(R1).

(b} die Dorpsaanlegskema van Brandfort deur die hersonering
van die voorgestelde onderverdeling van die restani van die
plaas Brandfort Townlands No. 720, Brandfort, vanat
"Onbepaald” na die grondgebruike soos aangedui op die
goedgekeurde uitlegplan BO3131 (R1).

[NO. 148 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): DENEYSVILLE: REMOVAL OF RESTRICTIONS
PERTAINING TO ERF NO. 309

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Counci! of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter the conditions of title
in Deed of Transfer T20948/2006 pertaining to Erf No. 309, Deneys-
ville by the removal of conditions 1.(a), 1.(d), 2.b) and 2.f) on pages
3 to 5 of the said Deed of Transfer, subject to the registration of the
following conditions against the title deeds of the proposed subdivi-
sion and proposed remainder:

“AA. Slegs een woonhuis vir een gesin, tesame met die nodige
buitegeboue mag op die erf opgerig word.

BB. Die vioeropperviakte beslaan deur alle geboue wat op die erf
opgerig word, sal nie meer as 50% van die totale opperviakte
van die erf wees nie.”

[NO. 148 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): DENEYSVILLE: OPHEFFING VAN BEPERKINGS
TEN OPSIGTE VAN ERF NO. 309

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby die
titelvoorwaardes in Transportakte T20948/2006 ten opsigte van Erf
No. 308, Deneysville deur die opheffing van voorwaardes 1.{(a),
1.(d), 2.b) en 2.f) op bladsye 3 tot 5 van genoemde Transportakte,
onderworpe aan die registrasie van die volgende voorwaardes teen
die titelaktes van die voorgestelde onderverdeling en voorgestelde
restant:

“AA. Slegs een woonhuis vir een gesin, tesame met die nodige
buitegeboue mag op die erf opgerig word.

BB. Die vioeropperviakte beslaan deur alle geboue wat op die erf
opgerig word, sal nie meer as 50% van die totale opperviakte
van die erf wees nie.”

[NO. 149 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): SASOLBURG: REZONING PERTAINING TO THE PRO-
POSED CLOSED PORTION OF EUGENE HOUDREY STREET
AND THE PROPOSED SUBDIVISION OF ERF NO. 8038

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter:

e the Town-Planning Scheme of Sasolburg by the rezoning of the
proposed closed portion of Eugene Houdrey Street, Sasolburg,
as indicated on the approved subdivision diagram, from the
reservation “New Streets and Widenings” to “Noxious Indus-
trial”; and

[NO. 149 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): SASOLBURG: HERSONERING TEN OPSIGTE VAN
DIE VOORGESTELDE GESLOTE GEDEELTE VAN EUGENE
HOUDREYSTRAAT EN DIE VOORGESTELDE ONDERVER-
DELING VAN ERF NO. 8038

Kragtens die bevoegdheid my verieen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby:

e die Dorpsaanlegskema van Sasolburg deur die hersonering
van die voorgestelde geslote gedeelte van Eugene Houdrey-
straat, Sasolburg, soos aangedui op die goedgekeurde
onderverdelingsdiagram, vanaf die reservering “Nuwe Strate en
Verbredings” na “Hinderlike Bedrywe”; en
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e the Town-Planning Scheme of Sasolburg by the rezoning of
the proposed subdivision of Erf No. 8038, Sasolburg from
“Noxious Industrial” to the reservation “New Streels and
Widenings”.

e die Dorpsaanlegskema van Sasolburg deur die hersonering
van die voorgestelde onderverdeling van Erf No. 8038,
Sasolburg vanaf "Hinderlike Bedrywe” na "Nuwe Strate en
Verbredings”.

[NO. 150 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): VREDEFORT: REMOVAL OF RESTRICTIONS PERTAIN-
ING TO ERF NO. 644 (EXTENSION 13)

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1967), I, M.J. Mafereka,
Member of the Executive Council of the Province responsible for
Local Government and Housing, hereby alter the conditions of title
in Deed of Transfer T5580/1993 pertaining to Erf No. 644, Vredefort
(Extension 13) by the removal of conditions B.1.(c), B.2.(b), C.(a), C.
(b) and C.(c) on page 3 of the said Deed of Transfer, subject to the
registration of the following conditions against the title deeds of the
proposed subdivision and proposed remainder:

Proposed subdivision:

“This erf may only be used for the purposes of a church.

Buildings may not exceed coverage of 55%, a height restriction of 2
storeys and parking may not be less than one parking bay for every
10 seats.”

Proposed remainder:

“This erf may only be used for the purposes of town houses to the
maximum of 30 units per hectare.

Buildings may not exceed coverage of 50%, a height restriction of 2
storeys and parking may not be less than one parking bay per resi-
dential unit and one visitors parking for every 2 residential units.”

[NO. 151 OF 2008]

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT NO. 84 OF
1967): PARYS: REZONING PERTAINING TO ERF NO. 1281
{NOW PART OF ERF NO. 2669)

Under the powers vested in me by section 2 of the Removal of
Restrictions Act, 1967 (Act No. 84 of 1867), I, M.J. Mafereka,

Member of the Executive Council of the Province responsible for -

Local Government and Housing, hereby alter the Town-Planning
Scheme of Parys by the rezoning of Erf No. 1291, (now part of Erf
No. 2669), Parys from “Special Residential” to “"Government
Purposes”.

[NO. 150 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967 (WET NO. 84
VAN 1967): VREDEFORT: OPHEFFING VAN BEPERKINGS TEN
OPSIGTE VAN ERF NO. 644 (UITBREIDING 13)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby die
titelvoorwaardes in Transportakte T5580/1993 ten opsigte van Erf
No. 644, Vredefort (Uitbreiding 13) deur die opheffing van voor-
waardes B.1.(c), B.2.(b), C.(a), C.(b) en C.(c) op bladsy 3 van
genoemde Transportakte, onderworpe aan die registrasie van die
volgende voorwaardes teen die titelaktes van die voorgestelde on-
derverdeling en die voorgestelde restant:

Proposed subdivision:

“This erf may only be used for the purposes of a church.

Buildings may not exceed coverage of 55%, a height restriction of 2
storeys and parking may not be less than one parking bay for every
10 seats.”

Proposed remainder:

“This erf may only be used for the purposes of town houses to the
maximum of 30 units per hectare.

Buildings may not exceed coverage of 50%, a height restriction of 2
storeys and parking may not be less than one parking bay per resi-
dential unit and one visitors parking for every 2 residentia units.”

[NO. 151 VAN 2008]

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1867 (WET NO. 84
VAN 1967): PARYS: HERSONERING TEN OPSIGTE VAN ERF
NO. 1291 (NOU DEEL VAN ERF NO. 2669)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2 van die Wet op
Opheffing van Beperkings, 1967 (Wet No. 84 van 1967), wysig ek,
M.J. Mafereka, Lid van die Uitvoerende Raad van die Provinsie
verantwoordelik vir Plaaslike Regering en Behuising, hierby die
Dorpsaanlegskema van Parys deur die hersonering van Erf No.
1291 (nou deel van Erf No. 2669), Parys vanaf “Spesiale Woon" na
“Regerings Doeleindes.”
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[NO. 152 OF 2008]

MUNICIPAL DEMARCATION BOARD
NOTICE IN TERMS OF SECTION 21 OF THE LOCAL GOVERN-
MENT: MUNICIPAL DEMARCATION ACT, 1998
(Free State)

Under Section 21 of the Local Government: Municipal Demarcation
Act, 1998 (Act No.27 of 1998) the Municipal Demarcation Board has
re-determined the boundaries of Kopanong Local Municipality
(FS162) and Letsemeng Local Municipality (FS161) by excluding
parts of the PK Le Roux Dam and surrounding farms from Letse-
meng, and by including them into Kopanong.

Any person aggrieved by the re-determination may submit objec-
tions within 30 days of publication of this notice to:

The Municipal Demarcation Board
Private Bag X 28

HATFIELD

0028

Fax: 012-3422480

E-mail: Robert@demarcation.org.za

Objections must be based on the criteria provided for in Sections 24
and 25 of the Demarcation Act.

Reference number DEM347 must please be used in any corre-
spondence with the Board.

A map of the re-determined boundary can be obtained by sending
an email to anneliese@demarcation.org.za or a fax to 012-3422480.
Where there is a discrepancy between the description and the map,
the map will prevail.

VUYO MLOKOTI
CHAIRPERSON: MUNICIPAL DEMARCATION BOARD
Reference: DEM347

[NO. 152 VAN 2008]

MUNISIPALE AFBAKENINGSRAAD
KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 21 VAN DIE WET OP
PLAASLIKE REGERING: MUNISIPALE AFBAKENING, 1998
(Vrystaat)

Ingevolge artikel 21 van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale
Afbakening, 1998 (Wet No. 27 van 1998), het die Munisipale
Afbakeningraad die grense van Kopanong Plaaslike Munisipaliteit
(FS162) en Letsemeng Plaaslike Munisipaliteit (FS161) herbepaal
deur gedeeltes van die PK Le Roux Dam en omliggende plase uit te
sluit van Letsemeng en dit in te sluit by Kopanong.

Die publiek word hiermee uitgenooi om, binne 30 dae vanaf die
datum van publikasie van hierdie kennisgewing, besware te stuur
aan:

Die Munisipale Afbakeningsraad

Privaatsak X 28

HATFIELD

0028

Faks: 012-3422480

E-pos: robert@demarcation.org.za

Besware moet gebaseer wees op die kriteria waarvoor in Artikels 24
en 25 van die Afbakeningswet, 1898, voorsiening gemaak word.

Verwysingsnommer, DEM347, moet asseblief verstrek word in
enige korrespondensie met die Raad.

‘n Kaart van die herbepaalde grense kan per e-pos
(anneliese@demarcation.org.za) of per faks (012-3422480)

aangevra word.
Indien daar ‘n verskil is tussen die kaart en die beskrywing sal die
kaart geld.

VUYO MLOKOTI
VOORSITTER: MUNISIPALE AFBAKENINGSRAAD
Verwysing: : DEM347
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NOTICES

ANNEXURE B
NOTICE OF INQUIRY

REGULATION 3 (1)

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988)

Itis hereby made known that:

(a)

(b)

I, Muzamani Charles Nwaila Director General of the Free State Provincial Government, intend to conduct an inquiry concerning the
determination and declaration of rights of leasehold or ownership as referred to in section 2(1) of the Conversion of Certain Rights
into Leasehold or Ownership Act, 1988, Act, 1988, in respect of the affected sites contained in the accompanying list and situated in
the areas of jurisdiction of the Municipality of Mangaung

Any person who intends lodging an objection to or claim regarding such declaration, shall direct such objection or claim in writing to
the Director General, Free State Provincial Government, P.O. Box 211, Bloemfontein, 9300, to reach this address on or before 16:00

on 09 June 2008.
DIRECTOR - GENERAL

AANHANGSEL B
KENNISGEWING VAN ONDERSOEK

Regulasie 3 (1)

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet 81 van 1988)

Hiermee word bekend gemaak dat:

(a)

(b)

Ek, Muzamani Charles Nwaila Direkteur — Generaal van die Provinsie Vrystaat, van voorneme is om ‘n ondersoek aangaande die
bepalings en verklaring van regte van huurpag of eiendomsreg soos bedoel in artikel 2 (1) van die Wet op die Omskepping van
Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 ten opsigte van die geaffekteerde persele in die meegaande lys vervat, en geleé
binne die regsgebied van die Munisipaliteit van Mangaung in te stel.;

enige persoon wat ‘n beswaar teen of ‘n aanspraak aangaande sodanige verklaring wil maak, sodanige beswaar of aanspraak

skriftelik moet rig aan die Direkteur — Generaal, Vrystaat Provinsiale Regering, Posbus 211, Bloemfontein, 9300, om die adres
voor of op 16:00 op 09 June 2008 te bereik.

DIREKTEUR - GENERAAL
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Geaffekteerde persele

Affected sites

Volle voorname en van

Full christian names, surnames

Identiteitsnommer

Identity number

Mangaung Bloemfontein

Mangaung Bloemfontein

23196 ext 3 Miriam Kebitsamang Bokala 280129 0180 08 1
30288 ext 4 Sampororo Gladys Modiko 410606 0362 08 5
30344 ext 4 Jeffrey Galelemoge Hendricks 590204 5171 08 1
30395 ext 4 Kilibile Elizabeth Kau 340831 0187 08 5
24305 ext 5 Dimakatso Mary Modiri 270418 0176 08 8
25404 ext 8 Dimakatso Dolly wolff 470305 0508 08 9
25674 ext 8 Mamotsamai Emily Kabi 290529 0163 08 6
26204 ext 8 Masapi Sarah Leeto 390914 0264 08 5
40011 ext Thandiwe Emma Nkamele 641215 0291 08 7
44857 ext Jacob Manyapelo Monnahela 551229 5684 08 7
44239 ext Mokgothu Gabriel Seekoe 560922 5787 08 7
44233 ext Keikanetswe Suzan Chikanto 620630 0772 08 1
41948 ext Ntsoaki Magdeline Lettie Sepane 530413 0709 08 3
41942 ext Mangala William Radiopane 310315 5117 08 7
41052 ext Ndleleni Enoch Kaliya 490818 5320 08 2
41035 ext Mathabelo Theodora Hengu 350907 0228 08 2
40796 ext Vuyisile Hendrick Ndamoyi 440218 5442 08 8
40525 ext Toto Julia Majenge 390212 0329 08 5
40323 ext Mvuyo Joseph Nungu 631125 5369 08 9
44896 ext Gaboutlwelwe Joseph Kadi 480505 5772 08 9
45033 ext Maphonong Betty Shuping 440924 0450 08 9
45061 ext Mziwandile Lawrence Singata 590816 5320 08 §
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49621 ext Sizwe Isaac Ngwana 661027 5413 08 6

Nozipho Mirriam Momani 640325 0591 08 8
49802 ext Mzwandile Cleophas Mbange 360430 5()77. 08 9
49811 ext Matima Simon Mokhotso 620704 5486 08 6
49812 ext Thembekile Justice Phangisa 561201 5430 08 2
49863 ext Bolawa Maggie Taliwe 411107 0205 08 4
50104 ext Sandile lIsaac Vena 500803 5526 08 4
50189 ext Zanele Petrus Mbanjani 390301 5253 08 3
42027 ext Maorisi Andronica Leisa 280506 0140 08 4

ANNEXURE B

NOTICE OF INQUIRY

REGULATION 3 (1)
The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 {Act No. 81 of 1988)

It is hereby made known that:

(a) I, Muzamani Charles Nwaila Director General of the Free State Provincial Government, intend to conduct an inquiry concerning the
determination and declaration of rights of leasehold or ownership as referred to in section 2(1) of the Conversion of Certain Rights
into Leasehold or Ownership Act, 1988, Act, 1988, in respect of the affected sites contained in the accompanying list and situated in
the areas of jurisdiction of the Municipality of Mangaung

(b) Any person who intends lodging an objection to or claim regarding such declaration, shall direct such objection or claim in writing to
the Director General, Free State Provincial Government, P. O. Box 211, Bloemfontein, 9300, to reach this address on or before

16:00 on 09 June 2008.
DIRECTOR - GENERAL
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AANHANGSEL B
KENNISGEWING VAN ONDERSOEK

Regulasie 3 (1)
Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet 81 van 1988)

Hiermee word bekend gemaak dat:

(a) Ek, Muzamani Charles Nwaila Direkteur — Generaal van die Provinsie Vrystaat, van voorneme is om ‘n ondersoek aangaande die
bepalings en verklaring van regte van huurpag of eiendomsreg soos bedoel in artikel 2 (1) van die Wet op die Omskepping van
Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 ten opsigte van die geaffekteerde persele in die meegaande lys vervat, en geleé
binne die regsgebied van die Munisipaliteit van Mangaung in te stel.;

(b) enige persoon wat ‘n beswaar teen of ‘n aanspraak aangaande sodanige verklaring wil maak, sodanige beswaar of aanspraak
skriftelik moet rig aan die Direkteur — Generaal, Vrystaat Provinsiale Regering, Posbus 211, Bloemfontein, 9300, om die adres
voor of op 16:00 op 09 Junie 2008 te bereik.

DIREKTEUR - GENERAAL

Geaffekteerde persele Volle voorname en van Identiteitsnommer
Affected sites Full christian names, surnames Identity number
Mangaung Bloemfontein
Mangaung Bloemfontein
22005 ext 2 Rashokoe Abram Mogoera 5101315398 08 2
22009 ext 2 Matshediso Winston Churchili Logabane’ 620128 5737 08 4
22099 ext 2 Merenyane Violet Koitheng 301223 0185 08 6
22172 ext 2 Bolekwa John Pasiwe 450504 5203 08 4
22251 ext 2 Matseko Nellie Seshibe 231204 0099 08 4
22255 ext 2 Galesoe Ephraim Madito 280306 5161 08 0
22253 ext 2 Tsietso Bessie Molebatsi 430618 0377 08 4
Teboho Fortune Molebatsi 660115 5575 08 6
Tebello Adelaide Rakauoane 681208 0699 08 7
Seipati Eunice Nthlokoe 700617 0559 08 2
22279 ext 2 Masimion Esther Kwarela 630110 0915 08 7
22232 ext 2 Molathiwa Sydney Sedikelo 400912 5415 08 0
22381 ext 2 Katane Elias Mdidimba 720301 5564 08 4
22388 ext 2 Seshupo Paul Moadira 580107 5698 08 8
22390 ext 2 Dudu Rosy Mokae 400701 0880 08 7
22398 ext 2 Motshabi Monica Motlabediwa 260217 0161 08 8
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22400 ext 2 Tsametse Ellen Moathodi 150611 0085 08 6
22404 ext 2 Contse Johannes Gaonakala 401101 5416 08 7
22406 ext 2 Adelaide Letshego Malau 760420 0960 08 8
Neo Babara Glory Malau 701205 0790 08 6

22409 ext 2 Lesonyane Fabia Mokoena 290912 0189 08 9
22415 ext 2 Keyabatihoka Joyce Tihakanelo 450725 0518 08 1
22419 ext 2 Mashalane Sophia Sinakgomo 550527 0588 08 3
22421 ext 2 Belina Zondi Joubert 310328 0188 08 6
22423 ext 2 Selloane Anna Jonas 430706 0471 08 8
22426 ext 2 Rachel Dithato Sekobanti 660912 0745 08 0
Charity Nthabiseng Sekobant 670321 0550 08 6

22432 ext 2 Agnes Ntshadi Mojatau 630319 0806 08 5
Keikantseng Adelaide Mojatau 641226 0835 08 8

22434 ext 2 Baboledi Josia Seiphemo 370101 6447 08 1
22435 ext 2 Matshilishonyana Francis Mosime 430826 0255 08 1
22436 ext 2 Masiu Frederick Tiger 410810 5390 08 9
22439 ext 2 Sebuiwa Simon Moloabi 390304 5299 08 0
22441 ext 2 Thabo Solomon Finger 340311 5172 08 §
22450 ext 2 Baba Sister Phethhu 231228 0113 08 2
22452 ext 2 Dirk Montsioa Moeti 541127 5181 08 3
22453 ext 2 Dintwe Phillip Mokhuane 401015 5486 08 2
22457 ext 2 Kelebogile eleanorah Obusitse 580103 0873 08 3
22459 ext 2 Dimakatso Patricia Ntela 701126 0399 08 4
22458 ext 2 Mookho Esther Selebano 370602 0279 08 8
22482 ext 2 Mokgothu Zacharia Molale 561225 5850 08 0
22485 ext 2 Makeromang Josephina Steenbok 380808 0281 08 5
22487 ext 2 Segametsi Sellina Gaeshwe 360827 0312 08 2
22489 ext 2 Sehularo Daniel Seakge 540308 5472 08 3
22491 ext 2 Legape John Kgomphiri 541214 5229 08 6
22492 ext 2 Thabo Jeremiah Kanzi 350629 5162 08 8
22500 ext 2 Sandanezwa Bernette Kuzwayo 600623 5829 08 1
22501 ext 2 Humane Sarah Mashwabi 361130 0261 08 9
22502 ext 2 Dolly Angeline Joshua 390329 0298 08 4
22504 ext 2 Mamoroona Sophia Hoohlo 331111 0281 08 4
22508 ext 2 Kelebogile Cladys Mokgwetsi 550614 0811 08 §
22514 ext 2 Evodia Masele Lechoano 420223 0359 08 3
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22515 ext 2 Goitsimang Annie Molale 280505 0202 08 4
22516 ext 2 Maluka Joseph Kgati 490406 5773 08 6
22521 ext 2 Motsamai Simon Nyathe 350306 5271 08 2
22523 ext 2 Sambola Zachia Hugh Mosala 510401 5559 08 6
22524 ext 2 Moeti Zacharia Mosala 370515 5264 08 9
22525 ext 2 Masisi Samuel Sebolai 470515 5376 08 0
22528 ext 2 Goitsimang Annie Molale 280505 0202 08 4
22529 ext 2 Mmui Isaac Matlala 400903 5352 08 4
22533 ext 2 Lucy Kebogile Pelesa 630526 0841 08 2
22535 ext 2 Polo Theresa Tlale 330518 0146 08 6
22539 ext 2 Tsiu Jonas Tsiu 430817 5158 08 6
22540 ext 2 Motlalepula Ellen Leeuw 430810 0465 08 0
22543 ext 2 Lentikile Lazarus Tsamaesi 650207 5697 08 5
22548 ext 2 Mathapelo Dorothy Seekoei 531014 0848 08 4
22549 ext 2 Moeketsi Henry Price 660911 5270 08 6
22552 ext 2 Dikeledi Norah Shoai 370703 0256 08 2
22366 ext 2 Motlafomang Maria Mojatau 200912 0119 08 5
22367 ext 2 Teboho lenah Toko 480229 0543 08 6
22368 ext 2 Matlakala Magdelina Sephiri 180404 0270 08 8
22374 ext 2 Maseleke Rosina Kgowe 240216 0195 08 3
22375 ext 2 Motlogelwa John Seboko 410928 5406 08 3
22376 ext 2 Puleng Neria Vubela 380330 0151 08 5
22385 ext 2 Watson Mokoa 400724 5375 08 5
22555 ext 2 Lebogang Stephen Mokalake 360415 5232 08 1
22216 ext 2 Ofihile Johannes Tsime 270322 5119 08 7
22221 ext 2 Gabautloeloe Margaret Mabele 551026 0394 08 8
22505 ext 2 Motlaletsatsi Maria Kganyape 521119 0151 08 2
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Annexure D
NOTICE OF GRANTING OF OWNERSHIP

[REGULATION 6]

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988)

I, Dr. Muzamani Charles Nwaila Director General of the Free State Province, hereby declare that rights of ownership in respect of
the affected sites (situated in the area of jurisdiction of the Setsoto Municipality) indicated in column 1 of the Schedule, have been
granted to the persons indicated in column 2 of the Schedule.

DIRECTOR-GENERAL
Aanhangsel D
KENNISGEWING VAN VERLENING VAN EIENDOMSREG

[REGULASIE 6]

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988)

Hiermee verklaar ek Dr. Muzamani Charles Nwaila Direkteur-generaal van die Provinsie Vrystaat, dat eiendomsreg ten opsigte van
die geaffekieerde persele (geleé binne die regsgebied van die Munisipaliteit van Setsoto) aangedui in kolom 1 van die Bylae, verleen
is aan die persone aangedui in kolom 2 van die Bylae.

DIREKTEUR-GENERAAL
SCHEDULE / BYLAE
Column 1 Column 2
Kolom 1 Kolom 2
Affected sites Name of person to whom a right of ownership has been granted
Geaffekteerde
persele Naam van persoon aan wie eiendomsreg verleen is

MUNICIPALITY OF SETSOTO (MEQHELENG/ FICKSBURG)

MUNISIPALITEIT VAN SETSOTO (MEQHELENG/ FICKSBURG)

134 MARGARET NTHOBA

162 MPHO ALETTA MOTSAU

336 MALAKIA GODFREY KOTOPE
532 KEKELETSO ELLEN LIKHOELE
533 KEKELETSO ELLEN LIKHOELE
575 MANTSAILE PAULINA SECTLO
738 MAPHEELLO MARIA BLANKWE
813 MANTSAILE PAULINA SEOTLO
1172 MALEHLOA FRANSCINA LEBITSA
1603 KEKELETSO ELLEN LIKHOELE
1750 NTSOAKI MARGARET SESOLO
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Annexure D
NOTICE OF GRANTING OF OWNERSHIP

(REGULATION 6]

The Conversion of Certain Rights into Leasehold or Ownership Act, 1988 (Act No. 81 of 1988)

I, Dr. Muzamani Charles Nwaila, Director General of the Free State Province, hereby declare that rights of ownership in respect of
the affected sites (situated in the area of jurisdiction of the Setsoto Municipality) indicated in column 1 of the Schedule, have been
granted to the persons indicated in column 2 of the Schedule,

DIRECTOR-GENERAL
Aanhangsel D

KENNISGEWING VAN VERLENING VAN EIENDOMSREG

[REGULASIE 6]

Wet op die Omskepping van Sekere Regte tot Huurpag of Eiendomsreg, 1988 (Wet No. 81 van 1988)

Hiermee verklaar ek, Dr. Muzamani Charles Nwaila Direkteur-generaal, van die Provinsie Vrystaat, dat eiendomsreg ten opsigte van
die geaffekteerde persele (geleé binne die regsgebied van die Munisipaliteit van Setsoto) aangedui in kolom 1 van die Bylae,
verieen is aan die persone aangedui in kolom 2 van die Bylae.

DIREKTEUR-GENERAAL
SCHEDULE / BYLAE
Column 1 Column 2
Kolom 1 Kolom 2
Affected sites Name of person to whom a right of ownership has been granted
Geaffekieerde persele
Naam van persoon aan wie eiendomsreg verleen is

MUNICIPALITY OF SETSOTO (HLOHLOLWANE/CLOCOLAN)

MUNISIPALITEIT VAN SETSOTO (HLOHLOLWANE/ CLOCOLAN

1053 MOIKETSI ANDRIES TAKA

1063 BAILE EMILY MATSIELI
1101 MASEBATA GRACE TIKOANE
1107 MANTSO REBECCA SHEMANE
1154 JEMINA SANNAH MALAU

1161 ARICAN METHODIST EPISCOPAL CHURCH
1216 LIPHAPANG ABEL LEBAKENG
1225 MOKHOTHU ISHMAEL MOROBELA
1231 LEPOLESA JONAS TSOLO
1250 MOJALEFA EDWIN MOLUPE
1255 MONGALO HILDA TAU
1263 ROSALINA MATSELISO OOSTHUIZEN
1273 MAMMOI AUGUSTINA MOTHUPI
1346 PUSELETSO MARIA TLATSA

1353 LENTSOE DANIEL PELEHA

1386 PULANE FRANCINA MPATI

1359 LEFU DAVID THABANA
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ELECTORAL COMMISSION
NOTICE OF APPLICATION FOR REGISTRATION OF A PARTY IN TERMS OF
SECTION 16(1){a) OF THE ELECTORAL COMMISSION ACT, 1996

(ACT NO. 51 OF 1996)

1. Notice is hereby given that the ..Afrika Borwa Kgutlisa Botho
..................................................................... (name of party) is applying for

registration in terms of the Electoral Commission Act, 1996 (Act No. 51 of 1996).

2. Date on which the application will be or has been submitted to the Chief Electoral Officer: ....24 April 2008,
3.  The abbreviation of the name of the party is: ........ ABKB

4,  The distinguishing mark or symbol of the party is printed underneath.

AB III AB

KB KB

5, Anyone whishing to raise an objection against the intended registration must do so by written notice in which are set out the grounds
for the objections and which must be delivered at the office of the Chief Electoral Officer within fourteen days after the publication of
this notice.

G525

APPLICATIONS FOR PUBLIC ROAD CARRIER PERMITS

Particulars in respect of applications for public road carrier permits (as submitted to the respective local road transportation board) indicating,
firstly, the reference number and then -

(a) the name of the applicant,
{b) the place where the applicant conducts his business or wishes to conduct his business, as well as his postal address:
(9] the nature of the application, that is whether it is an applicant for -

{€1) the grant of such permit,

(C2) the grant of additional authorisation,

(C3) the amendment, of a route,

(C4) the amendment, of a timetable,

(C5) the amendment of tariffs,
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(C8) the renewal of such permit,

(C7 the transfer of such permit,

(C8) the change of the name of the undertaking concerned,

(C9) the replacement of a vehicle,

(C10)  the amendment of vehicle particulars, or

(C11)  anadditional vehicle with existing authorisation;-as well as, in the case of an application contemplated in C6 of C7, -
(C12)  the number of the permit concerned.

(d) the number and type of vehicles, including the carrying capacity or gross vehicle, mass of the vehicles involved in the application,
(e) the nature of the road transportation or proposed road transportation,
0 the points between or the route or routes along or the area or areas within which the road transportation is conducted or the

proposed road transportation is to be conducted where any of (a) to (f) are applicable, are public able, are published below in terms
of section 14(1) of the road Transportation Act, 1977 (Act 74 of 1977).

In terms of regulation 4 of the Road Transportation Regulations, 1977, written representations supporting these applications must within 21
days from the date of this publication, be lodged by hand with, or dispatched by registered post to, the local road transportation board
concerned in quadruplicate, and lodged by hand with, or dispatched by registered post to, the applicant at his advertised address (see (b)) in
single copy.

Address to which representations must be directed: The Secretary, Free State Operating License Board, Private Bag X20579, Bloemfontein,
9300.

Full particulars in respect of each application are open to inspection at the Free State Operating License Board's Office.

G525

AANSOEKE OM OPENBARE PADVERVOERPERMITTE

Besonderhede ten opsigte van aansoeke om openbare padvervoerpermitte (soos ingedien by die onderskeie plaaslike padvervoerrade) met
aanduiding van, eerstens, die verwysingsnommer, en dan -

(a) die naam van die aansoeker,
(b) die plek waar die aansoeker by besigheid dryf of wil dryf, asook sy posadres,
(c) die aard van die aansoek, dit wil sé of dit ‘n aansoek om-

(C7) die oordrag van sodanige permit,

(C8) die verandering van die naam van die betrokke onderneming,

(C9) die vervanging van ‘n voertuig,

(C10)  die wysiging van voertuigbesonderhede; of

(C11)  ‘n bykomende voertuig met bestaande magtiging is; - asook, in die geval van 'n aansoek in C6 of
C7 bedoel,

(C12)  die nommer van die betrokke permit.

(d) die getal en tipe voertuig, met inbegrip van die dravermoé of die bruto voertuigmassa van die voertuie wat by die aansoek betrokke is,

(e) die aard van die padvervoer of voorgenome padvervoer, dit wil sé of dit persone of goedere, of albei behels,

() die punte waartussen of die roete of roetes waaroor of die gebied of gebiede waarbinne die padvervoer onderneem word of die voorge-
noemde padvervoer onderneem staan te word waar enige van (a) of (f) van toepassing is, word ingevolge artikel 14(1) van die Wet op
Padvervoer, 1977 (Wet 74 van 1977), hieronder gepubliseer.

Ingevolge regulasasie 4 van die padvervoerregulasies, 1977, moet skriftelike vertoé ter ondersteuning of bestryding van hierdie aan.soeke,
binne 21 dae vanaf die datum van hierdie publikasie, in viervoud of per hand ingedien word by, of per geregistreerde pos gestuur word aan die
aansoeker by sy gepubliseerde adres (kyk (b)).
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Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris, Vrystaal Permitraad, Privaatsak X20579, Bloemfontein, 9300

Volle besonderhede ten opsigte van elke aansoek & ter insae by die Vrystaatl Permitraad se kantoor.

OP.1574212. (2) RAY GO TRANSPORT ID NO 200607104523. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 71 ELAND CRES-
CENT, FAUNA, BLOEMFONTEIN, 9301. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 33 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TOURISTS. (7)
AUTHORITY:

TOURISTS:

FROM BLOEMFONTEIN TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

OP.1575560. (2) NDABA MG ID NO 6510105652087 POSTAL ADDRESS: P.0.BOX 16568, PHUTHADITJHABA, 9866. (4) TRANSFER ,
PERMIT NO. 552734/3 FROM TSHABALALA TW (15 X PASSENGERS, DISTRICT: WITSIESHOEK). (7) AUTHORITY AS IN LAST MEN-
TIONED PERMIT(S).

OP.1576437. (2) LEKULO TS ID NO 5011165457088. POSTAL ADDRESS: 425 BLOCK 4, KUTLOANONG, ODENDAALSRUS, 9483. (4)
TRANSFER , PERMIT NO. 200434/0 FROM MENONG MZ (8 X PASSENGERS, DISTRICT: ODENDAALSRUS). (7) AUTHORITY AS IN
LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1577293. (2) MKIZE MD ID NO 7109175342080. POSTAL ADDRESS: 10086 MODIMOGALE STREET, BLOEMFONTEIN, 9301. (4)
TRANSFER , PERMIT NO. 550282/0 FROM PLAATJIES SB (9 X PASSENGERS, DISTRICT: BLOEMFONTEIN). (7) AUTHORITY AS IN
LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1577711. (2) MAHLATSI JN ID NO 4505055451086. (3) DISTRIK: WELKOM. POSADRES: 11493 MIKE O DOWD STREET, OPPEN-
HEIMER PARK, WELKOM, 9460. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 25 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:
PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM LEJWELEPUTSWA TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICE OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRNAGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE WITHDRAWN IF LICENSE USED IMPROPERLY.

OP.1578540. (2) PHERA PP ID NO 5405165181088. POSADRES: 23 REVUE STREET, FLAMINGO PARK, WELKOM, 9459. (4)
OORDRAG VAN PERMIT , PERMIT NO. 201216/1 VAN PHUMO HB (14 X PASSASIERS, DISTRIK: ODENDAALSRUS). (7) MAGTIGING
SOO0S IN LAASGENOEMDE PERMIT(TE).

OP.1578775. (2) MOTAUNG MS ID NO 4608155434083. POSADRES: POSBUS 21485, POELONG, 9874. (4) OORDRAG VAN PERMIT ,
PERMIT NO. 587949/0 VAN MOLOI MI (15 X PASSASIERS, DISTRIK: WITSIESHOEK). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE
PERMIT(TE).

OP.1578776. (2) MSIBI BJ ID NO 6411165353080, POSADRES: POSBUS 10569, MOKODUMELA, 9868. (4) OORDRAG VAN PERMIT ,
PERMIT NO. 587950/0 VAN MOLOI MI (15 X PASSASIERS, DISTRIK: WITSIESHOEK). (7) MAGTIGING SOOS IN LAASGENOEMDE
PERMIT(TE).

OP.1579371. {2) MALOISANE DE ID NO 5705200389087. (3) DISTRIK: KROONSTAD. POSADRES: 12433 SNAKE PARK, P.0. LENGAU,
KROONSTAD, 9503. (4) NUWE AANSOEK. (5) 1 X 16 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN ANDER. (7) MAGTIGING:
PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:
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FROM KROONSTAD TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN,

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICE OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRNAGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL,

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE WITHDRAWN IF LICENSE USED IMPROPERLY.,

OP.1580721. (2) SHABALALA MS ID NO 4107270259087. (3) DISTRICT: FICKSBURG, POSTAL ADDRESS: 24 MIDDEL STREET,
CALEDON PARK, FICKSBURG, 9730 C/O FICKSBURG TAXI ASS 161 BLOEM STREET, FICKSBURG, 9730. (4) CHANGE OF PARTICU-
LARS, PERMIT NO. 551835/1 FROM SHABALALA MS (15 X PASSENGERS, DISTRICT: FICKSBURG). (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6)
THE CONVEYANCE OF TAXI PASSENGERS. (7) AUTHORITY:

Permit No. 551835/1
EXISTING AUTHORITY:

RETURN.
AMENDMENT OF AUTHORITY:

——mmmemmeemn—————-

TAXI RANK, CNR TRUTER AND REITZ STREETS, FOURIESBURG, TAXI RANK, GOLF STREET, BETHLEHEM, TAXiI RANK, ELLEN-
BERGER STREET, REITZ, TAXI RANK, EMBALENHLE, SECUNDA AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM TAXI RANK, EIND STREET, FICKSBURG TO TAXIDO TAXI RANK, CNR STANLEY AND UNION STREETS, VER-
EENIGING VIA TAXI RANK, MAUTSE, ROSENDAL, TAXI RANK, LANDDROS STREET, SENEKAL, TAXI RANK, DE WET STREET
LINDLEY, TAXI RANK, CNR UNION AND VOORTREKKER STREETS, PETRUS STEYN, TAXI RANK, DS MINNAAR STREET, HEIL-
BRON, TAXI RANK, LEKOA STREET, ZAMDELA, SASOLBURG AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM TAXI RANK, EIND STREET, FICKSBURG TO TAXI RANK, GOLF STREET, BETHLEHEM, TAX! RANK, NAMAHAD!,
FRANKFORT, TAXI RANK, QALABOT- JHA, VILLIERS, TAX! RANK, MAUTSE, ROSENDAL, TAX] RANK, DE WET STREET, LINDLEY,
TAXI RANK, DS MINNAAR STREET, HEILBRON, TAXI RANK, LEKOA STREET, ZAMDELA, SASOLBURG, TAXIDO TAXI RANK, UNION
STREET, VEREENIGING TAXI RANK, ORANGE FARM TAXI RANK, TAXI RANK, OLD POTCHEFSTROOM RD, BARAGWANATH, TAXI
RANK, NOORD STREET, JOHANNESBURG AND RETURN.

(D) ON TRIPS FROM TAXI RANK, EIND STREET, FICKSBURG TO TAXI RANK, FIRST STREET, SPRINGS VIA TAXI RANK, CNR
TRUTER AND REITZ STREETS, FOURIESBURG, TAXI RANK, GOLF STREET, BETHLEHEM, TAXI RANK, MOKOENA STREET,
MAFAHLANENG, TWEELING, TAXI RANK, VAN REENEN STREET, FRANKFORT, TAXI RANK, CORNELIS STREET, VILLIERS, TAXI
RANK, STATION STREET, HEIDELBERG TAXI RANK, STATION STREET, GERMISTON AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED
AT TAXI RANK, EIND STREET, FICKSBURG AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1581182. (2) MOLUTSI J ID NO 4605305498083. POSTAL ADDRESS: 2827 NHLAPOSTRAAT, KGOTSONG, BOTHAVILLE, 9660. (4)
TRANSFER , PERMIT NO. 204335/2 FROM NYAMANE SS (14 X PASSENGERS, DISTRICT: BOTHAVILLE). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

OP.1582083. (2) SELIANE PM ID NO 7402255365083. POSTAL ADDRESS: 7129 SEBOKO STREET, ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN,
9323. (4) TRANSFER , PERMIT NO. 5510052 FROM VALASHIYA EG (4 X PASSENGERS, DISTRICT: BLOEMFONTEIN).
(7) AUTHORITY AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

0OP.1582097. (2) MOKOENA MP ID NO 7403130674087. (3) DISTRICT: HARRISMITH. POSTAL ADDRESS: 10 KRIEK STREET,
WILGE PARK, HARRISMITH, 9880 C/O TSHIAME TAX! ASSOCIATION POSBUS 1288, HARRISMITH, 9880. (4) CHANGE OF PARTICU-
LARS, PERMIT NO. 576156/0 FROM MOKOENA MP (12 X PASSENGERS, DISTRICT: HARRISMITH). (5) 1 X 12 PASSENGERS. (6) THE
CONVEYANCE OF TAXI PASSENGERS. (7) AUTHORITY:

Permit No. 576156/0
EXISTING AUTHORITY:
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(A) ON TRIPS FROM TAX| RANK, TSHIAME B, HARRISMITH TO SETSING TAXI RANK, CNR MAMPO! STREET AND MOTEBANG
STREET, PHUTHADITJHABA VIA TAXI RANK, TSHIAME A, HARRISMITH AND RETURN.

(B) ON TRIPS FROM TAXI RANK, TSHIAME B, HARRISMITH TO TAXI RANK, CNR GOLF STREET AND OXFORD STREET, BETHLE-
HEM VIA TAX!I RANK, TSHIAME A, HARRISMITH AND RETURN.

(C) ON TRIPS FROM TAXI RANK, TSHIAME B, HARRISMITH TO TAX! RANK, CNR GARVOCK STREET AND MCKECHNIE STREET,
HARRISMITH VIA TAXI RANK, TSHIAME A, HARRISMITH AND RETURN.

{D) ON TRIPS FROM TAXI RANK, CNR GARVOCK STREET AND MCKECHNIE STREET, HARRISMITH TO TAXI RANK, MEMEL VIA
TAXI RANK, VERKYKERSKOP AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT TAXI RANK, TSHIAME B, HARRISMITH ANT TAXI
RANK, CNR GARVOCK STREET AND MCKECHNIE STREET, HARRISMITH AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

AMENDMENT OF ROUTE:

VIA INDUSTRIQWA, DRAAI REVIER, WILGEPARK AND RETURN.

OP.1582106. (2) MBELU BX ID NO 5903055695084. (3) DISTRICT: KOFFIEFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 237 TLHOLWE STREET,
KOFFFIEFONTEIN, 9986. (4) NEW APPL. (RENEWAL OF CHARTER). (5) 1 X 14 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER.
(7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM KOFFIEFONTEIN TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICE OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN. _

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRNAGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE WITHDRAWN IF LICENSE USED

IMPROPERLY.

OP.1582108. (2) MATSOSO LD !D NO 6501056313084. (3) DISTRICT: THABA NCHU. POSTAL ADDRESS: P.O. BOX 957, THABA NCHU,
9780. (4) NEW APPL. (RENEWAL OF CHARTER). (5) 1 X 65 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7} AUTHORITY:
PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:
FROM MOTHEO DISTRICT MUNICIPALITY, FREE STATE PROVINCE TO POINTS SITUATED
WITHIN THE RSA AND RETURN.
SUBJECT TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

(I) THE HIRING OF A VEHICLE AND DRIVER FOR A JOURNEY AT A CHARGE MUST BE ARRANGED BEFORE HAND WITH THE
OPERATOR.

(Y NETHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MUST CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.
(Il THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

(Iv) THE PASSENGERS MUST BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION AND THERE SHALL BE NO LOAD OR OFF-LOAD OF
PASSENGERS ON ROUTE.
STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE WITHDRAWN IF LICENSE USED IMPROPERLY.

0P.1582121. (2) MOTLOUNG P ID NO 5608305339082. (3) DISTRICT: REITZ. POSTAL ADDRESS: 1000 PETSANA, RE!TZ, 9810 C/O
PETSANA PASSENGER TAXI ASSOCIATION P.O. BOX 620, REITZ, 9810. (4) NEW APPL. (LATE RENEWAL). (5) 1 X 10 PASSEN-
GERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAXI PASSENGERS. (7) AUTHORITY:

(A) ON TRIPS FROM TAXI RANK, CNR VOORTREKKER STREET AND ELLENBERGER STREET, REITZ TO SETSING TAXI RANK, CNR
MAMPOQOI STREET AND MOTEBANG STREET, PHUTHADITJHABA AND RETURN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT TAXi RANK, CNR
VOORTREKKER STREET AND ELLENBERGER STREET, REITZ AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1582122. (2) MAGETA CD ID NO 7403125188085. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 110 SONNEBLOM STREET,
HEIDEDAL, BLOEMFONTEIN, 9306. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 4 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER.
(7) AUTHORITY:

CHAUFFER CLIENTS:

FROM BLOEMFONTEIN TO / FROM ANY DESTINATION/S WITHIN THE BORDERS OF THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA AND

RETURN.
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OP.1582128. (2) MENYE MJ ID NO 6803055439086. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: P.C. BOX 1773, BLOEMFON-
TEIN, 9300. (4) NEW APPL. (RENEWAL OF CHARTER). (5) 1 X 43 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. (7) AUTHOR-
ITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM BLOEMFONTEIN TO POINTS SITUATED WITHIN THE RSA AND RETURN.

SUBJECT TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

(1) NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIME TABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERED TO THEREIN.

(i) THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSESSION OF A PROFESSIONAL DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A
CHARGE ARRANGED BEFORE HAND.

(1Y) NEITHER THE OPERATCOR NOR THE DRIVER MUST CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

(IV) THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

(V) THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION AND THERE SHALL BE NO LOAD AND OFF-LOAD OF
PASSENGERS ON ROUTE.

STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE WITHDRAWN IF LICENSE USED
IMPRORPERLY.

OP.1582143. (2) MACHININt FP ID NO 4304295187084. (3) DISTRIK: WELKOM. POSADRES: P.O. BOX 3855, WELKOM, 9460. (4)
NUWE AANSOEK(HERN.VAN BUS PASS. (5) 1 X 60 PASSASIERS. (6) DIE VERVOER VAN PERSONE OOCR 'N BEPAALDE BUS-
ROETE. (7) MAGTIGING:

THE FOLLOWING AUTHORITY IS SUBJECTED TO THE UNDERMENTIONED RESTRICTION:

SPECIAL TRIPS

SPECIAL TRIPS : ITEMS 1, 2, 3, 4, 5,6, 7A, 7B, 7C.

"RESTRICTION"

"THAT NO PASSENGERS, OTHER THAN THOSE PASSENGERS LOADED AT THE STARTING POINT OF THE JOURNEY, BE PICKED
UP OR DROPPED OFF IN ANY OTHER PROVINCE THAT THE FREE STATE PROVINCE."

FROM VIRGINIA AND THE GOLDFIELDS AREA TO PHUTHADITJHABA AND RETURN.

THE COLLECTION, CONVEYANCE AND DISCHARGING OF PASSENGERS FROM ALL WALKS OF LIFE, WITH THEIR PERSONAL
EFFECTS AND BELONGINGS, BETWEEN AND INCLUDING THE WELKOM GOLDFIELDS AND PHUTHADITJHABA AND RETURN.
ROUTE DESCRIPTION : FORWARD JOURNEY :

THE ROUTE COMMENCES FROM THE BEATRIX MINE TAXI RANK AND BUS STOP, VIRGINIA (STOP 1) (0 KM). DEPARTING FROM
STOP 1, RETURN ALONG THE GRAVEL ROAD UPTO AN UNNUMBERED TARRED ROAD AND PROCEED. TURNING LEFT ONTO
SAID TARRED ROAD, RETURNING TO ROAD R30. TURN RIGHT AT THE JUNCTION OF THE BEATRIX MINE ROAD WITH ROAD R30,
PROCEEDING ALONG ROAD R30 AS IN ON ROUTE TO WELKOM. PROCEED ALONG R30 FOR 5.9 KM, TURNING RIGHT AT THE
SIDE JUNCTION OF ROAD R73 WITH ROAD R30. TURN RIGHT ONTO ROAD R73, EXITING ROAD R30, ON ROUTE TO VIRGINIA
AND PROCEED IN AN EASTERLY DIRECTION. PROCEED ALONG ROAD R73 FOR 11.4 KM ENTERING VIRGINIA, AND IMMEDI-
ATELY TURNING RIGHT INTO COLEUS AVENUE. COLEUS AVENUE FOLLOWS INTO GEELHOUT AVENUE. PROCEED ALONG
GEELHOUT AVENUE UPTO ITS JUNCTION WITH DOORNBOOM ROAD, TURNING LEFT INTO THE LATTER ROAD AND PROCEED-
ING UPTO ITS CROSSING WITH DANIE ERASMUS DRIVE. TURN LEFT INTO DANIE ERASMUS DRIVE AND IMMEDIATELY TURN
LEFT AGAIN MAKING STOP 2 (22.0 KM) ON THE TERMINUS AND PARKING LOT NEXT TO MERRIESPRUIT FOODMARKET LUCKY 2.
DEPARTING STOP 2, RE-ENTER DANIE ERASMUS DRIVE, PROCEEDING IN A NORTHERLY DIRECTION UPTO ITS T-JUNCTION
WITH SANDRIVER WAY, TURNING LEFT INTO SAND-RIVER WAY AND PROCEEDING ALONG IT UPTO ITS T-JUNCTION STATING
R73 WELKOM R30 THEUNISSEN. TURN RIGHT ONTO THIS T-JUNCTION AND PROCEED ALONG AS IF ON ROUTE TO WELKOM.
PROCEED ALONG ROAD R73, WHICH, IN TURN BECOMES A DUAL CARRIAGEWAY UPTO THIS CROSSING TO THE ENTRANCES
TO ANGLOGOLD | EAST AND WEST. TURN LEFT ONTO AN UNNAMED AND UNNUMBERED TARRED PRIVATE MINE ROAD AND
PROCEED UPTO A T-JUNCTION TURNING LEFT TO BAMBANANI SHAFT MAIN OFFICES. PROCEED ALONG THE PRIVATE
UNNAMED AND UNNUMBERED TARRED MINE ROAD TURNING LEFT AT A SLIPWAY BEFORE BAMBANANI MINE ACCESS POINT.
PROCEED, PASSING A SOCCERFIELD AND RECREATIONAL AREA AND PROCEED TO STOP 3 (33.5 KM) AT A BUS STOP IN FRONT
OF THE ENTRANCE TO BAMBANANI HOSTEL, HAVING EXECUTED A 360 DEGREE TURN AT A TRAFFIC ISLAND JUST BEFORE
STOPPING. PROCEED BACK TO THE T-JUNCTION LEADING TO BAMBANANI SHAFT MAIN OFFICES AS DESCRIBED ABOVE AND
ADVANCE IN A STRAIGHT LINE IN THE DIRECTION OF ANGLOGOLD WEST SHAFT.
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CONTINUE, TURNING LEFT AT PRESIDENT STEYN MINE NO. 2 SHAFT AREA AND GENERAL OFFICES AND PROCEED PASSING
STEYNPAN G.P.O. AND PROCEEDING TO STOP 4 (39.0 KM} ON THE PARKING LOT IN FRONT OF STEYN MINE NO. 2 HOSTELS.
EXECUTE A U-TURN ON THE PARKING LOT. PROCEED UPTO THE T-JUNCTION AND TURN RIGHT INTO THE UNNAMED AND UN-
NUMBERED PRIVATE MINE ROAD. PROCEEDING BACK TO THE ABOVEMENTIONED TURN OFF, ONCE AGAIN PASSING STEYNPAN
G.P.0. PROCEED ALONG THE AFORESAID MINE ROAD TO A SIDE JUNCTION AT A ROAD SIGN INDICATING AND LEADING TO THE
TECHNICAL DEVELOPMENT SERVICES AND CONSULTING TECHNICAL DEVELOPMENT SERVICES, TURNING RIGHT ON THIS UN-
NUMBERED TARRED ROAD. PROCEED ALONG THIS ROAD TO A STAGGERD JUNCTION. TURN LEFT AT THE STAGGERD JUNC-
TION TO ANGLOGOLD ! WEST SHAFT AND IMMEDIATELY AFTERWARDS, TURN RIGHT INTO OPPENHEIMER PARK DRIVE. PRO-
CEED WITH OPPENHEIMER PARK DRIVE, TURNING RIGHT HAVING JUST PASSED A MASHE GHOLF COURSE INTO A LINK RAD AT
ANGLOGOLD EDUCATION FACILITY, AND PROCEED TO PRESIDENT STEYN MINE NO. 68 BUS STOP AND TAX! RANK STOP 5 (49.7
KM). DEPARTING STOP 5, EXECUTE A U- TURN AND PROCEED BACK AS DESCRIBED ABOVE, UP TO THE T-JUNCTION WITH OP-
PENHEIMER PARK DRIVE, TURNING RIGHT AND PROCEED, PASSING THE WILLIE PLOTZ STADIUM, UPTO THE TRAFFIC CIRCLE,
TURNING RIGHT ON THE ROAD TO PRES. STEYN MINE NO. 7. PROCEED ALONG THIS ROAD AND TURN RIGHT AT THE ROAD SIGN
INDICATING ANGLO-GOLD TRAINING AND DEVELOPMENT SERVICES. PROCEED, TURNING RIGHT AT THE Y-JUNCTION AND AD-
VANCE, THE MINE ROAD MAKING A SIDE JUNCTION WITH LONG ROAD ANS TOP 6 (50.9 KM) ON A VACANT LOT NEXT TO THE
SIDE JUNCTION AT MORNING STAR WHOLESALERS. REJOIN LONG ROAD AND PROCEED, ENTERING WELKOM CENTRAL BUSI-
NESS DISTRICT. PROCEED ALONG LONG ROAD UPTO STOP 7 (53.4 KM) OPPOSITE WELKOM MINI MARKET SHOPPING CENTRE,
ON THE BUS STOP BY THE SIDE OF THE ROAD. DEPARTING STOP 7 REJOIN LONG ROAD AND PROCEED TURNING RIGHT INTO
TEMPEST ROAD AT THE TRAFFIC CIRCLE. ADVANCE AND CONTINUE ALONG TEMPEST ROAD UPTO ITS CROSSING WITH STATE-
WAY TURNING LEFT INTO THE LATTER SAID ROAD AT THE TRAFFIC CIRCLE IMARCATING THE JUNCTION OF THESE TWO
ROADS. PROCEED ALONG STATEWAY, UPTO THE SIDE JUNCTION OF LINDSAY STREET, TURNING RIGHT INTO THE LATTER SAID
STREET AND PROCEEDING, ENTERING THE SUBURB OF SEEMEEU PARK. PROCEED ALONG LINDSAY STREET EXITING SEE-
MEEU PARK AND ENTERING THE ADJACENT SUBURB OF RHEEDER PARK. ADVANCE TO STOP 8 (62.3 KMj JUST PAST THE EN-
TRANCE TO ANGLOGOLD FREE STATE BUSINESS SERVICES, ON THE LEFT-HAND SIDE OF LINDSAY STREET, STOPPING ON A
VACANT LOT JUST PAST THE ENTRANCE. DEPARTING STOP 8, REJOIN LINDSAY STREET, AND PROCEED, EXITING WELKOM SUB-
URBAN AREA. UPON EXITING WELKOM SUBURBAN AREA, LINDAY ROAD BECOMES AN UNNAMED AND UNNUMBERED PRIVATE
TARRED MINE ROAD. ADVANCE AND CONTINUE ALONG THIS ROAD UPTO A SIDE JUNCTION, DEMARCATING "ODENDAALSRUS",
TURNING RIGHT ONTO THIS SIDE JUNCTION AND PROCEEDING AN UNTARRED ROAD FLOWS OUT OF THIS TARRED ROAD.
TURN RIGHT ALONG THIS UNTARRED ROAD AND PROCEED THROUGHT THE VELDT FOR 0.1 KM TO SOTP 9 (61.6 KM) ON A
CLEARING ADJACENT TO WESTERN HOLDINGS SHAFT NO. 8 HOSTELS. PROCEED BACK ALONG THE ROUTE AS DESCRIBED
ABOVE, TURNING RIGHT ONTO THIS AFORESAID UNTARRED ROAD, AND PROCEED PASSING THE ABOVEMENTIONED
"ODENDAALSRUS" SIDE JUNCTION. THE PRIVATE MINE ROAD BECOMES LINDSAY STREET UPON RE-ENTERING THE WELKOM
SUBURBAN AREA. PROCEED ALONG LINDSAY STREET UPTO ITS T-JUNCTION WITH STATEWAY, TURNING LEFT INTO THE LAT-
TER SAID ROAD. ADVANCE ALONG STATEWAY, CROSSING TEMPEST ROAD, ARRARAT ROAD AND PROCEED UPTOQ THE TRAFFIC
CIRCLE WHERE KOPPIE ALLEEN ROAD CROSSES STATEWAY, TURNING LEFT INTO KOPPIE ALLEEN ROAD. NOW PROCEED
NORTH-WARDS ALONG KOPPIE ALLEEN ROAD, EXITING WELKOM. UPON EXITING WELKOM KOPPIE ALLEEN ROAD BECOMES
ROAD R34, LEADING TO ODENDAALSRUS AND KROONSTAD. PROCEED ALONG ROAD R34 UPTO THE HENNENMAN TURN OFF,
TURNING RIGHT AT THE JUNCTION ONTO ROAD R70. PROCEED EASTWARDS ALONG ROAD R70, ENTERING RIEBEECKSTAD.
UPON ENTERING RIEBEECKSTAD, ROAD R70 BECOMES JASONS WAY. PROCEED ALONG JASONS WAY, PASSING THROUGH
RIEBEECKSTAD. EXITING RIEBEECKSTAD, JASONS WAY ONCE AGAIN BECOMES ROAD R70. PROCEED ALONG ROAD R70 TO
HENNENMAN, PASSING HENNENMAN, AND STOPPING STOP 10 (11.9 KM) ON AN UNNAMED AN UNNUMBERED STOP AT THE SIDE
OF THE ROAD R70, NEXT TO THE ENTRANCE TO PHOMOLONG SUBURB. DEPARTING STOP 10, REJOIN ROAD R70, AND PRO-
CEED EASTWARDS, PASSING VENTERSBURG. HAVING PASSED VENTERSBURG, PROCEED CROSSING ROAD N1 AND CONTINUE
ALONG ROAD R70 UPTO STOP 11 (11.8 KM) ON AN UNNAMED AND UNNUMBERED ROADSIDE STOP OPPOSITE MMAMAHABANE
SUBURB, VENTERSBURG. DEPARTING STOP 11, REJOIN ROAD R70 AND PROCEED SOUTH-EAST-WARDS ALONG THIS ROAD
UPTO ITS T-JUNCTION WITH ROAD N5. JOIN ROAD N5, TURNING LEFT INTO IT AND PROCEED EASTWARDS, UPTO SENEKAL.
UPON ENTERING SENEKAL ROAD N5 BECOMES BOERBOK STREET, WHICH, UPON CROSSING THE BRIDGE OVER THE SAND
RIVER BECOMES VOORTREKKER STREET. PROCEED ALONG VOORTREKKER STREET UPTO STOP 12 (205.9 KM) NEXT TO THE
WIMPY BAR AT VOORTREKKER STREET NO. 27. DEPARTING STOP 12, PROCEED ALONG VOORTREKKER STRETE, EXITING
SENEKAL. UPON EXITING SENEKAL, VOORTREKKER STREET ONCE AGAIN BECOMES ROAD N5. PROCEED ALONG ROAD NS5,
PASSING PAUL ROUX AND PROCEED UPTO BETHLEHEM. UPON ENTERING BETHLEHEM, ROAD N5 BECOMES MULLER STREET.
PROCEED ALONG MULLER STREET UPTO ITS CROSSING WITH CAMBRIDGE STREET. TURN LEFT INTO CAMBRIDGE STREET
AND PROCEED NORTHWARDS ALONG THIS STREET UPTO ITS CROSSING WITH PRESIDENT BRAND STREET. TURN RIGHT AT
THE JUNCTION INTO PRESIDENT BRAND STREET AND PROCEED TO STOP 13 (279.0 KM) NEXT TO THE ENTRANCE TO BETHLE-
HEM TAXI RANK. DEPARTING STOP 13 PROCEED ALONG PRESIDENT BRAND STREET UPTO ITS CROSSING WITH COMMIS-
SIONER STREET, TURNING RIGHT INTO THE LATTER SAID STREET AND PROCEED ALONG THIS ROAD UPTO ITS CROSSING WITH
MULLER STREET. TURN LEFT INTO MULLER STREET AND PROCEED UPTO ITS CROSSING WITH HOSPITAL ROAD. TURN RIGHT
INTO HOSPITAL ROAD AND PROCEED, HOSPITAL ROAD FOLLOWING INTO JOHAN BLIGNAULT AVENUE, WHICH, IN TURN, LEADS
OUT OF BETHLEHEM, AND BECOMES ROAD N5. PROCEED ALONG ROAD N5, EASTWARDS, UPTO WHERE THIS ROAD CROSSES
ROAD R57, JUST OUTSIDE KESTELL. TURN OFF ONTO ROAD R57 AND PROCEED, SOUTHWARDS, PASSING KESTELL, ON ROUTE
TO QWA QWA (PHUTHADITJHABA). UPON ENTERING PHUTHADITJHABA, ROAD R57 BECOMES DR. C.K. MOPEDI STREET.
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PROCEED ALONG DR. C.K. MOPEDI STREET UPTO ITS CROSSING WITH MAMPOI STREET, TURNING RIGHT INTO THE LATTER
SAID STREET AT THE TOURIST INFORMATION CENTRE. PROCEED WESTWARDS ALONG MAMPOI STREET UPTO QWA QWA
FUNERAL PARLOUR, TURNING RIGHT INTO AN UNNAMED TARRED ROAD, AND PROCEED UPTO MIDTOWN SHOPPING CENTRE,
MAKING STOP 13 (352.8 KM) AT THE MIDTOWN SHOPPING CENTRE BUS STOP.

RETURN JOURNEY:

WARDS, UPTO A T-JUNCTION WITH MAMPOI STREET, TURN LEFT AT THE T-JUNCTION, INTO MAMPO! STREET, PROCEEDING
EASTWARDS ALONG THIS STREET UPTO ITS CROSSING WITH DR. C.K. MOPEDI STREET, TURNING LEFT INTO DR. C.K. MOPEDI
STREET. PROCEED NORTHWARDS ALONG DR. C.K. MOPED! STREET, EXITING PHUTHADITJHABA. UPON EXITING PHUTHADIT-
JHABA, DR. C.K. MOPEDI STREET BECOMES ROAD R73. PROCEED ALONG ROAD R73 UPTO ITS CROSSING WITH ROAD NS,
NEXT TO TOWN KESTELL. TURN LEFT ENTERING ROAD N5 AND PROCEED WESTWARDS ALONG ROAD N5. ADVANCE ALONG
ROAD N5 UPTO BETHLEHEM. UPON ENTERING BETHLEHEM, ROAD N5 BECOMES JOHAN BLIGNAULT AVENUE, WHICH IN TURN
BECOMES HOSPITAL STREET. ADVANCE ALONG HOSPITAL STREET UPTO ITS CROSSING WITH EEUFEES STREET TURNING
LEFT AT THE SLOPWAY INTO THE LATTER SAID ROAD. CONTINUE ALONG EEUFEES STREET WHICH, UPON CROSSING THE
JORDAN RIVER, BECOMES KERK STREET. PROCEED ALONG KERK STREET UPTO (TS CROSSING WITH COMMISSIONER
STREET TURNING RIGHT INTO THIS STREET AND PROCEED UPTO THE CROSSING WITH PRESIDENT BRAND STREET. TURF
LEFT AT THIS CROSSING AND PROCEED UPTO THE VACANT LOT OPPOSITE THE ENTRANCE TO BETHLEHEM TAXI RANK STOP
13 (74.0 KM). DEPARTING STOP 13, REJOIN PRESIDENT BRAND STREET, AND PROCEED UPTO ITS CROSSING WITH CAM-
BRIDGE STREET AND PROCEED ALONG IT UPTO ITS CROSSING WITH KERK STREET. TURN RIGHT INTO KERK STREET AND
CONTINUE WESTWARDS EXITING BETHLEHEM. UPON EXITING BETHLEHEM KERK STREET BECOMES ROAD N5, PROCEED
ALONG ROAD N5. PROCEED ALONG ROAD N5, PASSING PAUL ROUX AND CONTINUE UPTO SENEKAL. UPON ENTERING SENE-
KAL, ROAD N5 BECOMES VOORTREKKER STREET. PROCEED UPTO STOP 12 (147.3 KM) ON THE PARKING SPACE PROVIDED
OPPOSITE THE WIMPY BAR. VOORTREKKER STREET NO. 27. DEPARTING STOP 12 REJOIN VOORTREKKER STREET, PRO-
CEEDING WESTWARDS. UPON CROSSING THE SAND RIVER, VOORTREKKER STREET BECOMES BOERBOK STREET. ADVANCE
ALONG BOERBOK STREET. ADVANCE ALONG BOERBOK STREET, EXITING SENEKAL. UPON EXITING SENEKAL, BOERBOK
STREET BECOMES ROAD N5. PROCEED ALONG ROAD N5 UPTO ITS JUNCTION WITH ROAD R70, TURNING RIGHT ONTO THE
LATTER SAID ROAD. CONTINUE ALONG ROAD R70, NORTH-WESTWARDS UPTO AN UNNAMED AND UNNUMBERED ROADSIDE
STOP NEXT TO MMAMAHABANE SUBURB, VENTERSBURG STOP 11 (236.1 KM). DEPARTING STOP 11, REJOIN ROAD R70, IN A
PREDOMINANTLY WESTWARD DIRECTIN PASSING VENTERSBURG, HAVING CROSSED ROAD N1 AND PROCEED TO HENNEN-
MAN, STOPPING STOP 10 (255.2 KM) OPPOSITE TO PHOMOLCONG SUBURB AT AN UNNAMED AND UNNUMBERED ROADSIDE
STOP. REJOIN ROAD R70 AND PROCEED ALONG TO RIEBEECKSTAD. UPCN ENTERING RIEBEECKSTAD ROAD R70 BECOMES
JASONS WAY. PROCEED WESTWARDS ALONG JASONS WAY, PASSING THROUGH RIEBEECKSTAD. UPON EXITING RIEBEECK-
STAD JASONS WAY ONCE AGAIN BECOMES ROAD R70. PROCEED ALONG ROAD R70 UPTO ITS JUNCTION WITH ROAD R34.
TURN LEFT AT THE JUNCTION ONTO THE LATTER SAID ROAD AND PROCEED IN A SOUTHERLY DIRECTION ENTERING
WELKOM. UPON ENTERING WELKOM, ROAD R34 BECOMES KOPPIE ALLEEN ROAD. PROCEED SOUTH ALONG KOPPIE ALLEEN
ROAD UPTO ITS CROSSING WITH LONG ROAD TURNING RIGHT AT THE TRAFFICE CIRCLE INTO LONG ROAD. NOW PROCEED
TO STOP 7 (288.2 KM) OPPOSITE THE MINI MARKET SHOPPING COMPLEX. DEPARTING FROM STOP 7 (288.2 KM) OPPOSITE MINI
MARKET SHOPPING COMPLEX, ON A VACANT LOT ADJACENT TO LONG ROAD, REJOIN LONG EOAD, PROCEEDING IN A NORTH-
WESTERLY DIRECTION UPTC THE TRAFFIC CIRCLE WITH MEULEN STREET, GOING RIGHT ALONG SAID CIRCLE, SO THAT
THERE 1S NO PROCEEDED ALONG LONG ROAD IN A SOUTH-EASTERLY DIRECTION ALONG LONG ROAD. PROCEED ALONG
LONG ROAD TURNING LEFT IN A TRAFFIC CIRCLE, INTO KOPPIE ALLEEN ROAD, AND PROCEED AS IF ON ROUTE TO KROON-
STAD. TURN RIGHT AT A TRAFFIC CIRCLE INTO JAN HOFMEYER ROAD. THIS ROAD EXITS WELKOM. UPON EXITING WELKOM,
JAN HOFMEYER ROAD BECOMES ROAD R73, LEADING TO THABONG AND VIRGINIA. PROCEED UPTO THE CROSSING TO
URANIA AND PRESIDENT STEYN MINE, ANGLOGOLD SOUTH, TURNING RIGHT AND ENTERING ANGLOGOLD 1 PREMISES, ON AN
UNNAMED AND UNNUMBERED PRIVATE TARRED MINE ROAD. PROCEED SOUTH ON THIS TARRED ROAD, PASSING POLOKONG
VILLAGE ON THE RIGHT HAND SIDE AND CONTINUE, PASSING THE ENTRANCE TO STEYN 2 AND FREEGOLD CHEMICAL LABO-
RATORIES ON THE RIGHT HAND SIDE, AND PROCEED PASSING THE TECHNICAL DEVELOPMENT SERVICES AND CONTINUE
UPTO BAMBANANI 1 ENTRANCE. TURN LEFT AT THE SLIPWAY BEFORE THE ACCESS POINT AND PROCEED PAST THE
VISITORS PARKING. CONTINUE PAST A SOCCER FIELD AND GO TO BANBANANI 1 HOSTEL BUS STOP AT THE TERMINUS STOP 3
(304.7 KM). DEPARTING STOP 3, GO BACK PAST THE ABOVEMENTIONED SOCCER FIELD UPTO THE ACCESS POINT AND
PROCEED AS DESCRIBED ABOVE UPTO THE AFOREMENTIONED SIDE JUNCTION, TURNING RIGHT AT THE JUNCTION, ON AN
UNNAMED AND UNNUMBERED PRIVATE TARRED MINE ROAD ON ROUTE TO VIRGINIA. PROCEED UPTO A CROSSING OF THE
PRIVATE MINE ROAD WITH ROAD R73, TURNING RIGHT ONTO THE LATTER SAID DUAL CARRIAGEWAY AND PROCEED TO
VIRGINIA, EXITING MINE PREMISES. PROCEED ALONG ROAD R73, TURNING LEFT INTO HARMONY WAY AND PROCEEDING
EAST ALONG HARMONY WAY. CONTINUE PAST HARMONY PROPERTY SERVICES AND HARMONY-NO. 2 SHAFT AND PROCEED
UPTO THE SIDEWAYS JUNCTION OF MARICO DRIVE WITH HARMONY WAY AND TURN LEFT INTO MARICO DRIVE. TURN RIGHT
IMMEDIATELY AGAIN AND STOP 1B (313.7 KM), ON THE PARKING LOT OF EXTENTION 5 STORE. DEPARTING STOP 18,
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RE-ENTER MARICO DRIVE, TURNING LEFT INTO IT AND PROCEED UPTO ITS T-JUNCTION WITH HARMONY WAY. TURN LEFT INTO
HARMONY WAY AND PROCEED IN A SOUTH-EASTERLY DIRECTION UPTO A CROSSING WHERE THERE IS A TURN-OFF TO
FAUNAPARK, QUEENSWAY LEADING INTO SAID SUBURB, AND RIGHT INTO HARMONY MINE GENERAL OFFICES. TURN RIGHT
ENTERING HARMONY MINE GENERAL OFFICES AND PROCEED ALONG A UNNAMED AND UNNUMBERED PRIVATE TARRED ROAD
UPTO A FOURWAY-JUNCTION, INTERSECTION AND PROCEEDING STRAIGHT, PASSING THE HOSTEL OF HARMONY NO. 3 MINE.
CONTINUE UPTO A T-JUNCTION OF SAID PRIVATE MINE ROAD WITH RIVERSIDE ROAD, TURNING RIGHT INTO RIVERSIDE ROAD.
PROCEED ALONG RIVERSIDE ROAD UPTO A TRAFFIC CIRCLE, AND TURN LEFT AT THE TRAFFIC CIRCLE, CROSSING THE SAND
RIVER AND PROCEED INTO VOORTREKKER STREET ENTERING VIRGINIA. PROCEED ALONG VOORTREKKER STREET, TURNING
LEFT INTO HIGHLANDS AVENUE AT THE ROBOT, PROCEED UPTO THE CROSSING OF HIGHLANDS AVENUE WITH GOVERNMENT
AVENUE. TURNING RIGHT INTO THE LATTER AT THE ROBOT. PROCEED ALONG GOVERNMENT AVENUE TURNING LEFT INTO
HANDEL STREET AT THE ROBOT MARKING THEIR INTERSECTION. PROCEED ALONG HANDEL STREET UPTO ITS SIDEWAYS
JUNCTION WITH GOLDEN ACRE STREET WEST, TURNING RIGHT INTO THE LATTER SAID STREET AND LEFT INTO A VACANT LOT
STOP 1 A (318.5 KM). DEPARTING STOP 1A, REJOIN GOLDEN ACRE STREET WEST, TURNING RIGHT INTO IT AND PROCEED TO
ITS T-JUNCTION WITH HANDEL STREET, TURNING RIGHT INTO IT. PROCEED ALONG HANDEL STREET, TURNING RIGHT INTO
CIVIC AVENUE, AT THE INTERSECT!ION. PROCEED ALONG CIVIC AVENUE, WHICH BECOMES VIRGINIA GARDENS AVENUE WHICH
IN TURN AGAIN BECOMES CIVIC AVENUE TURNING RIGHT INTO VIRGINIA WAY AT THE TRAFFIC CIRCLE. CONTINE ALONG VIR-
GINIA WAY UPTO VIRGINIA CIRCLE. TURN LEFT AT THIS TRAFFIC CIRCLE INTO SAND RIVER WAY AND PROCEED TO A T-
JUNCTION MARKING R30 (LEFT) THEUNISSEN AND R73 (RIGHT) WELKOM. TURN LEFT AT THIS JUNCTION AND PROCEED ON
ROAD R73, AS IF ON ROUTE TO THEUNISSEN. ROAD R73 JOINS ROAD R30. TURN LEFT AT THE JUNCTION AND PROCEED AS IF
ON ROUTE TO THEUNISSEN. PROCEED TO THIS SIDEWAYS JUNCTION OF ROAD M30 WITH A TARRED PRIVATE MINE ROAD
LEADING TO BEATRIX MINE AND H.J. JOEL MINE, TURNING LEFT AND PROCEEDING ON THE ABOVEMENTIONED PRIVATE MINE
ROAD, PAST BEATRIX MINE MAIN OFFICE COMPLEX TO A TURN OFF LEADING TO BEATRIX MINE BUS STOP AND TAXI RANK.
TURN RIGHT AND PROCEED ON A GRAVEL ROAD TO SAID BUS STOP AND TAXI RANK STOP 1 (347.4 KM).

ROUTE DISTANCE :

352.8 KM FORWARD JOURNEY.
347.4 KM RETURN JOURNEY.
V) STOPS :
V) A) FORWARD JOURNEY
1) UNNAMED AND UNNUMBERED PRIVATE MINE (0 KM) BEATRIX MINE BUS
ROAD VIRGINIA DISTRICT STOP AND TAXI RANK
2) CORNER OF DANIE ERASMUS DRIVE AND (22.0 KM)TERMINUS AND PAR-
DOORNBOOM STREET, VIRGINIA KING LOT NEXT MER~-

RIESPRUIT FOODMAR-
KET LUCKY 2
3) UNNAMED AND UNNUMBERED PRIVATE MINE (33.5 KM)AT A BUS STOP IN
ROAD, WELKOM FRONT OF THE
ENTRANCE TO FREE-
GOLD NO. 1 EAST

HOSTEL
4) UNNAMED AND UNNUMBERED PRIVATE MINE (39.0 KM)ON THE PARKING LOT
ROAD, WELKOM IN FRONT OF PRESI-
DENT STEYN MINE NO.
2 HOSTELS
5) UNNAMED AND UNNUMBERED PRIVATE MINE (44.6 KM)ON THE PARKING LOT
ROAD, WELKOM OF PRESIDENT STEYN

MINE NO. 6 BUS STOP
AND TAXI RANK

6) JUNCTION OF TWO UNNAMED AND (50.9 KM) ON THE PARKING LOT
UNNUMBERED PRIVATE MINE ROADS, OF MORNING STAR
WELKOM WHOLESALERS

7} LONG ROAD, WELKOM (53.4 KM) OPPOSITE WELKOM

MINI MARKET SHOP-
PING CENTRE

8) LINDSAY ROAD, WELKOM (58.6 KM) VACANT LOT JUST
PAST THE ENTRANCE
TO FREEGOLD MAIN
OFFICES
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V)
B)

10)

11)

12)

13)

14)

UNNAMED AND UNNUMBERED PRIVATE MINE
ROAD, WELKOM

ROAD R70, PHOMOLONG SUBURB, HENNENMAN

ROAD R70, MMAMAHABANI SUBURB,
VENTERSBURG

VOORTREKKER STREET, SENEKAL

PRES. BRAND STREET, BETHLEHEM

UNNAMED STREET, PHUTHADITJHABA

STOPS
RETURN JOURNEY :

14)

13)

12)

11)

10)

1)

1C)

1B)

1a)

UNNAMED STREET, PHUTHADITJHABA

PRES. BRAND STREET, BETHLEHEM

VOORTREKKER STREET, SENEKAL

ROAD R70, MMAMAHABANE SUBURB

ROAD R70, PHOMOLONG SUBURB, HENNENMAN

LONG ROAD, WELKOM

UNNAMED AND UNNUMBERED PRIVATE MINE
ROAD, WELKOM

MARICO DRIVE, VIRGINIA

GOLDEN ACRE STREET, WEST, VIRGINIA

(61.6 KM) ON A CLEARING
AJACENT TO WESTERN
HOLDINGS SHAFT NO.
8 HOSTELS

(97.8 KM) AT AN UNNAMED AND
UNNUMBERED ROAD-
SIDE STOP OPPOSITE
PHOMOLONG SUBURB

(116.9KM) AT AN UNNAMBED AND
UNNUMBERED ROAD-
SIDE STOP OPPOSITE
MMAMAHABANE SUBURB

(205.9 KM)NEXT TO THE WIMPY
BAR, SENEKAL

(279.9 KM)NEXT TO THE
ENTRANCE TO
BETHLEHEM TAXI
RANK

(352.8 KM)AT MIDTOWN SHOP-
PING CENTRE BUS-
STOP

(352.8 KM)AT MIDTOWN SHOP-
PING CENTRE BUS-
STOP
(74.0 KM) OPPOSITE THE
ENTRANCE TO
BETHLEHEM TAXI
RANK
(147.3 KM)OPPOSITE THE WIMPY
BAR, SENEKAL
(236.1 KM)AT AN UNNAMED AND
UNNUMBERED ROAD-
SIDE STOP NEXT TO
MMAMAHABANE SUBURB
(255.2 KM)AT AN UNNAMED AND
UNNUMBERED ROAD-
SIDE STOP NEXT TO
PHOMOLONG SUBURB
(288.2 KM) ON VACANT LOT
OPPOSITE MINE
MARKET SHOPPING
COMPLEX
(304.7 KM) AT A BUS STOP IN
FRONT OF THE
ENTRANCE TO FREE-
GOLD NO. 1 EAST
HOSTEL
(313.7 KM) ON THE PARKING
LOT OF STATION 5
STORE
(319.5 KM) ON A VACANT LOT
BY THE SIDE OF
THE ROAD
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1) UNNAMED AND UNNUMBERED PRIVATE MINE (347.4 KM) BEATRIX MINE BUS
ROAD, VIRGINIA DISTRICT STOP AND TAXI
RANK

FORWARD JOURNEY RETURN JOURNEY
FRIDAYS ONLY SUNDAYS ONLY
STOP ARRIVE DEPART STOP ARRIVE DEPART
1 * ok keoke e 12:00 14 ok ok ok ok 12:00
2 12:05 12:10 13 12:45 12:50
3 12:15 12:20 12 13:35 13:40
4 12:25 12:30 11 14:35 14:40
5 12:35 12:40 10 15:00 15:05
6 12:45 12:50 7 15:20 15:25
7 12:55 13:00 1C 15:30 15:35
8 13:05 13:10 1B 15:40 15:45
9 13:15 13:20 1A 15:50 15:55
10 13:35 13:40 1 16:00 ok ok %
11 14:00 14:05
12 15:00 15:05
13 15:55 16:00
14 16:45 *ok ok k k
STOP ARRIVE DEPART STOP ARRIVE DEPART
1 ke ok ok ok 17:00 14 ¥ ok ok ok ok 17:00
2 17:05 17:10 13 17:45 17:50
3 17:15 17:20 12 18:35%5 18:40
4 17:25 17:30 11 19:35 19:40
5 17:35 17:40 10 20:00 20:05
6 17:45 17:50 7 20:20 20:25
7 17:55 18:00 1C 20:30 20:35
8 18:05 18:10 1B 20:40 20:45
9 18:15 18:20 1A 20:50 20:55
10 18:35 18:40 1 21:00 ook ok ok
11 19:00 19:05
12 20:00 20:05
13 20:55 21:00
14 21:45 ok kok ok ok

NOTE ADDITIONAL TRIPS AS AND WHEN REQUIRED

RETURN JOURNEY

STOP

15 PHUTHADITJHABA

13 10.00 BETHLEHEM

12 20.00 10.00 SENEKAL

11 28.00 25.00 20.00 MMAMAHABANE

10 40.00 35.00 30.00 25.00 PHOMOLONG

7 45.00 40.00 35.00 30.00 25.00 MINI MARKET

1C 45.00 40.00 35.00 30.00 25.00 10.00 FREEGOLD 1 EAST
1B 45.00 40.00 35.00 30.00 25.00 10.00 10.00 STATION 5
1A 45.00 40.00 35.00 30.00 25.00 10.00 10.00 10.00 VIRGINIA
1 45.00 40.00 35.00 30.00 25.00 10.00 10.00 10.00 10.00 BEATRIX MINE
TARIFFS

FORWARD JOURNEY

STOP

BEATRIX MINE

10.00 LUCKY 2

10.00 10.00 FREEGOLD 1 EAST

10.00 10.00 10.00 PRES. STEYN NO. 2

10.00 10.00 10.00 10.00 PRES. STEYN NO. 6

10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 MORNING STAR

DO WP
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10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 MINI MARKET

10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 FREEGOLD NQ

10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 10.00 W/HOLD NO. 8

25.00 25.00 25.00 25.00 25.00 25.00 25.00 25.00 25.00 25.00 PHOMOLONG

30.00 30.00 30.00 30.00 30.00 30.00 30.00 30.00 30.00 30.00 25.00

MMAMAHABANE

12 35.00 35.00 35.00 35.00 35.00 35.00 35.00 35.00 35.00 35.00 30.00 20.00
SENEKAL

13 40.00 40.00 40.00 40.00 40.00 40.00 40.00 40.00 40.00 35.00 25.00 10.00
BETHLEHEM

14 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 45.00 28.00 20.00 10.00

PHUTHADITJHABA

o ol
= O

OP.1582186. (2) MABALE JM 1D NO 4803175647081. (3) DISTRICT: BLOEMFONTEIN. POSTAL ADDRESS: 62 PAUL RQUX STREET,
DAN PIENAAR, BLOEMFONTEIN, 9301 C/O GREATER BLOEMFONTEIN TAXI ASSOCIATION P.Q BOX 16020, BLOEMFONTEIN, 9300.
(4) NEW APPL. (LATE RENEWAL). (5) 1 X 15 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF TAXI PASSENGERS. (7) AUTHORITY:

(A) ON TRIPS FROM BASTION SQUARE, TAXI RANK, CNR ST GEORGE STREET AND POWER ROAD, BLOEMFONTEIN TO WATER-
BRON KONTANTWINKEL, PIET ODENDAAL STREET, BAINSVLEI, BLOEMFONTEIN VIA PARK ROAD, WILLOWS, UNIVERSITAS,
LANGENHOVENPARK, BLOEMFONTEIN AND RETURN OVER SAME ROUTE OR VIA KIMBERLEY ROAD; ZASTRON STREET; EAST
BURGER STREET; ST ANDREW STREET, HARVEY ROAD, BLOEMFONTEIN. (VEHICLE TO BE STATIONED AT BASTION SQUARE
TAXI RANK, CNR ST GEORGE STREET AND POWER ROAD, BLOEMFONTEIN AND MUST BE OPERATED FROM THERE).

OP.1582217. (2) MALULEKE KE ID NO 6511225361088. (3) DISTRICT: WITSIESHOEK. POSTAL ADDRESS: 9352 PHATSOANE STREET,
PHUTHADITJHABA, 9866. (4) NEW APPL.(LATE RENEWAL-CHARTER. (5) 1 X 22 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER.
{7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF A CHARTER SERVICE:

FROM MALUT! A PHOFUNG MUNICIPALITY TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A.

AND RETURN:  SUBJECT TO THE FOLLOWING CONDITIONS:

1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICES OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER OF THIS PERMIT IN TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN.

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRANGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES.

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION.

STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE WITHDRAWN IF LICENSE USED IMPROPERLY.

OP.1582228. (2) SELEBANO SM ID NO 5711065501089. POSTAL ADDRESS: 3649 THABE STREET, ROCKLANDS, BLOEMFONTEIN,
9323. (4) TRANSFER , PERMIT NO. 551384/3 FROM TSHITLHO AM (15 X PASSENGERS, DISTRICT: BLOEMFONTEIN). (7) AUTHORITY
AS IN LAST MENTIONED PERMIT(S).

OP.1582259. (2) MOLAPO SP ID NO 7201185335087. POSTAL ADDRESS: 4855 ZONE 7, MEQHELENG, FICKSBURG, 9730. (4) TRANS-
FER , PERMIT NO. 554690/5 FROM NTHOTSO MJ (4 X PASSENGERS, DISTRICT: FICKSBURG). (7) AUTHORITY AS IN LAST
MENTIONED PERMIT(S).

0P.1582261. (2) SEKALELI TC ID NO 7803115407082. (3) DISTRICT: KROONSTAD. POSTAL ADDRESS: 102 BEN MERVIS, MOREWAG,
KROONSTAD, 9500. (4) NEW APPLICATION. (5) 1 X 65 PASSENGERS. (6) THE CONVEYANCE OF OTHER. {7) AUTHORITY:

PERSONS MAKING USE OF CHARTER SERVICE:

FROM FEZILE DABI TO POINTS SITUATED WITHIN THE R.S.A. AND RETURN.

SUBJECTS TO THE FOLLOWING CONDITIONS:
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1. NO REPETATIVE DAILY SCHEDULED SERVICE OPERATING IN ACCORDANCE A TIMETABLE WILL BE UNDERTAKEN BY THE
HOLDER CF THIS PERMIT [N TERMS OF THIS AUTHORITY FROM ANY POINT REFERRED TO IN THE SAID AUTHORITY TO ANY
OTHER POINT REFERRED TO THEREIN,

2. THE HIRING OF A VEHICLE AND A DRIVER IN POSSESSION OF A DRIVERS PERMIT FOR A JOURNEY AT A CHARGE ARRNAGED
BEFORE HAND.

3. NEITHER THE OPERATOR NOR THE DRIVER MAY CHARGE THE PASSENGERS INDIVIDUAL FARES,

4. THE PERSON HIRING THE SERVICE HAS THE RIGHT TO DECIDE THE ROUTE, DATE AND TIME OF TRAVEL.

5. THE PASSENGERS WILL BE CONVEYED TO A COMMON DESTINATION. STRICTLY FOR CHARTER SERVICE, LICENSE MAY BE
WITHDRAWN {F LICENSE USED IMPROPERLY.
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